STANLEY

1/2" IMPACT WRENCH

IT IS ADVISABLE TO:
CAREFULLY READ THE INSTRUCTIONS BEFORE USING THE PNEUMATIC TOOLS

WEAR SAFETY GOGGLES AND HEARING PROTECTION
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STANLEY® Pneumatic Tool User Guide

Technical Notifications:

STMT99300-8

Forward 1 Forward 2 Forward 3 Forward 4 Forward 5

Torque N-m RPM Torque N-m RPM Torque N-m RPM Torque N-m RPM Torque N-m RPM

414 4,780 461 5,360 515 5,870 569 6,700 610 7,500

This tool has been designed to drive fasteners with specific impact sockets;
using standard sockets could cause injuries to the operator.

NEVER USE STANDARD SOCKETS ON IMPACT TOOLS

* The tool must be used accurately to comply with the design parameters and usage range.
e Care for the tool by conducting regular inspections.
« Safety precautions must be taken into account during usage, removal and storage of the tool.

« Take note of potential hazards in the surrounding environment, such as people and objects, while
operating the tool.

* Use the appropriate tool based on the working application and capacity.

Take note of the air supply system and air tube connection
o Keep the tube from bursting by checking the air pressure before operating the tool.
e Avoid intertwining or running over the tube.
e Ensure that the air supply is clean and dry before use.

e Regularly clean the air compressor and tube to optimize the life span of the tool.
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A\ WARNING

Maintenance Notifications:

® Use the specified lubricant to lubricate the tool.
o Make use of the filler while conducting lubrication and limit the flow to two (2) drops per minute.

o [f the filler is unavailable, lubrication should be conducted whilst rotating the tool every one (1) to two (2)
minutes until it is complete.

o The life span and performance of the tool will be greatly improved if the aforementioned steps are taken.

Thoroughly read and understand the user manual before attempting to operate
the tool.

Any attempt to alter the structural design and mechanics of the tool may result in
grievous bodily harm.

Do not directly point the tool at any living object.

Consistently wear protective gear, such as safety goggles, ear plugs, and mask, while
operating the tool. The use of protective gear is also advisable while repairing or
changing the tool's spare parts.

Long hair must be tied back and it is advisable to remove all adornments including,

but not limited to scarves, neckties, and clothing with loose sleeves, to avoid any
interference with the tool.

Do not make direct contact with any part of the transmission while the tool is
in operation.

Only purchase and use original Stanley spare parts in order to maintain the precision
and accuracy of the tool.

Operating the air tool will deliver strong back throw; please stabilize yourself with
equal strength

During repair and maintenance or when not in use, turn off the air compressor and
remove the tool from the air source.

Ensure that the air tube is not placed in an area with high foot traffic.

Should bodily irritation, numbness, or fatigue occur at any time during the operation
of the tool, seek immediate medical attention.




1/2" Impact Wrench
STMT99300-8

Serial Number Parts Number Description Q'ty
A K126001 Housing repair kit 1
B K126011 Trigger set repair kit 1
@ K46008A Air inlet repair kit 1
D 1260428 Handle grip 1
E K126013 Cylinder repair kit 1
F K106037 Hammer repair kit 1
G K126039A Front cover repair kit 1
H 116035 Hammer case pilot 1
| 126038 Gasker 1
J 16034S Screw 3
K 126040 Fixed plate 1
L 1260-25-A Rotor blade 6




WARRANTY GUIDE

ONE YEAR WARRANTY STANLEY TOOLS

Except as specified below, Stanley Tools warrants this product to the original purchaser for the useful life of the product against
defects in material or workmanship. This LIMITED LIFETIME WARRANTY does not extend to products that have been improperly used,
altered, or repaired by any entity other that Stanley Tools.

Defective products will be replaced or repaired.

Limitations:

This Limited Lifetime Warranty:

e Does not extend to products that have been improperly used, altered, or repaired by any entity other than Stanley Tools.

e Does not cover damage due to normal wear.

e Does not extend to any claim of accidental injuries caused by wrong product usage.

e Stanley Tools makes no representations beyond those contained in this Limited Lifetime Warranty.

o Employees and agents of Stanley Tools have no authority to make representations of any sort beyond those contained in
this Limited Lifetime Warranty.

Claim procedure:

To use the warranty, the purchaser must have the purchase invoice and warranty form filled with requested information when applicable.
e Original invoice: Make sure that it is a valid document and was issued on the purchase date.

e The product must be used according to the Instruction Manual when applicable.

o Use the warranty claim when a product is determined to be deficient in materials or workmanship.

INTERPRETATION OF WARRANTY POLICY

Accidents
Tools damaged by being dropped, crushed by vehicles or other types of accidents, will not be considered in warranty.

Wrong Usage

The wrong usage of the tools is not covered by warranty. Examples of wrong usage are listed below:
o Blows, drops or external impacts.

e Ingress of foreign materials during operation (Example: Screws, metal parts, etc.).

o |ack of maintenance recommended in the instruction manual ( if applicable).

o Excess or fault of oil in pneumatic tools.

e Damage in the air connections due to transport over the hose in pneumatic tools.

o Using extensions that modify the lever arms.

e Using tools for inadequate works, example: Screwdrivers on screw heads not sitable for; etc.

o Use of non-original spare parts.

¢ Any modification made to the tool out of the original specification.

Use of improper accessories for the tool.

The use of improper accessories in our tools which can damage it will not be considered in warranty.
Parts worn out by normal use.

The parts worn out by normal use of the tool is not covered under warranty. Examples of these parts are: Seals
(o-ring), pistons, bearings, etc.

Doubts and Questions:

To ask questions or make use of the warranty, contact a representative of Stanley Tools.




STANLEY

CLE A CHOCS1/2"

IL EST CONSEILLE DE :
LIRE ATTENTIVEMENT LES INSTRUCTIONS AVANT D'UTILISER LES OUTILS PNEUMATIQUES
PORTER DES LUNETTES DE SECURITE ET DES PROTECTIONS AUDITIVES
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Guide d'utilisation Outil pneumatique STANLEY®

Notifications techniques :

STMT99300-8

Avant 1 Avant 2 Avant 3 Avant 4 Avant 5
Couple ft-Ib TR/IMIN Couple ft-Ib TR/MIN Couple ft-Ib TR/IMIN Couple ft-Ib TR/MIN Couple ft-Ib TR/MIN
414 4,780 461 5,360 515 5,870 569 6,700 610 7,500

Cet outil a été concu pour enfoncer des fixations avec des douilles a chocs
spécifiques ; utiliser des douilles standard peut blesser |'opérateur.

N'UTILISEZ JAMAIS DES OUTILS A CHOCS AVEC DES DOUILLES STANDARD

* L'outil doit étre utilisé avec précision pour respecter les parameétres de conception et la plage d'utilisation.
* Prenez soin de I'outil en effectuant des vérifications réguliéres.

* Des précautions de sécurité doivent étre prises en compte lors de I'utilisation, du retrait et du stockage de
I'outil.

e Tenez compte des risques potentiels situés a proximité, tels que les personnes et les objets, lors de
I'utilisation de I'outil.

e Utilisez I'outil approprié en fonction de I'application et de la capacité fonctionnelle.

Tenez compte du raccordement du tube d'air et du systéme d'alimentation d'air.
e Empéchez le tube d'éclater en vérifiant la pression d'air avant d'utiliser I'outil.
o Evitez d'emméler ou d'écraser le tube.
e Assurez-vous que |'alimentation d'air est propre et séche avant utilisation.

o Nettoyez réguliérement le compresseur d'air et le tube pour optimiser la durée de vie de I'outil.
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A\ AVERTISSEMENT

Notifications de Maintenance :

e Utilisez le lubrifiant spécifié pour lubrifier I'outil.
* Utilisez le dispositif de remplissage en effectuant la lubrification et limitez le flux a deux (2) gouttes par minute.

o Si le dispositif de remplissage n'est pas disponible, la lubrification doit étre effectuée pendant la rotation de
I'outil toutes les une (1) a deux (2) minutes jusqu'a ce qu'elle soit compléte.

® La durée de vie et les performances de I'outil seront significativement améliorées si les étapes indiquées
ci-dessus sont suivies.

Lisez attentivement et comprenez le manuel d'utilisation avant d'essayer de faire
fonctionner I'outil.

Toute tentative de modification de la conception structurelle et du mécanisme
de I'outil peut entrainer des blessures corporelles graves.

Ne dirigez pas directement |'outil vers un objet vivant.

Portez systématiquement des équipements de protection, tels que des lunettes de
sécurité, des bouchons d'oreilles et un masque lors de I'utilisation de I'outil. L'utilisation
d'équipements de protection est également conseillée en cas de réparation ou de
remplacement de piéces de I'outil.

Les cheveux longs doivent étre attachés et il est conseillé d'enlever toutes les parures y
compris mais non limité aux écharpes, cravates et vétements avec des manches amples,
pour éviter toute interférence avec I'outil.

N'entrez pas directement en contact avec des piéces de la transmission quand
I'outil fonctionne.

Achetez et utilisez uniquement des piéces de rechange Stanley d'origine afin de
préserver la précision de I'outil.

L'utilisation de I'outil pneumatique génére une forte projection arriére ; veuillez vous
stabiliser avec une force égale

Pendant les taches de réparation et de maintenance ou quand I'appareil n'est pas
utilisé, éteignez le compresseur d'air et enlevez I'outil de la source d'air.

Assurez-vous que le tube d'air n'est pas placé dans une zone avec beaucoup de passage.

Si une irritation corporelle, un engourdissement ou une fatigue apparaissent a tout
moment lors de |'utilisation de I'outil, consultez immédiatement un médecin.




Clé A Chocs 12"

STMT99300-8

N° de Série

N° des Piéces

Description

A K126001 Kit de réparation logement

B K126011 Kit de réparation ensemble déclencheur
C K46008A Kit de réparation entrée d'air

D 126042B Poignée

E K126013 Kit de réparation cylindre

F K106037 Kit de réparation marteau

G K126039A Kit de réparation couvercle avant
H 116035 Guide boitier marteau

| 126038 Joint

J 16034S Vis

K 126040 Plaque fixe

L 1260-25-A Pale de roto




GUIDE DE GARANTIE

GARANTIE STANLEY TOOLS D'UN AN

A I'exception des situations stipulées ci-dessous, Stanley Tools garantit ce produit aupres de I'acquéreur pendant la durée de vie du
produit contre les défauts de matériel ou de fabrication. Cette GARANTIE A VIE ne couvre pas |'utilisation inappropriée, la
modification et la réparation de I'outil par une entité autre que Stanley Tools.

Les produits défectueux seront remplacés ou répareés.

Limitations :

Cette Garantie a vie :

o Ne couvre pas |'utilisation inappropriée, la modification et la réparation de I'outil par une entité autre que Stanley Tools.

o Ne couvre pas les dommages dus a I'usure normale.

o Ne couvre pas les déclarations de blessures accidentelles provoquées par une mauvaise utilisation du produit.

o Stanley Tools ne fait aucune autre déclaration que celles contenues dans cette Garantie a vie.

o |es employés et agents Stanley Tools n'ont pas |'autorité de faire des déclarations de quelque sorte que ce soit autres que celles
contenues dans cette Garantie a vie.

Procédure de réclamation :

Pour utiliser la garantie, I'acquéreur doit disposer de la facture d'achat et du formulaire de garantie rempli avec les informations

nécessaires, le cas échéant.

o Facture originale : Vérifiez que le document est valide et a été émis a la date d'achat.
o | e produit doit étre utilisé conformément au manuel d'instruction, le cas échéant.
o Utilisez la réclamation de garantie lorsqu'un défaut de matériel ou fabrication est constaté sur le produit.

INTERPRETATION DE LA POLITIQUE DE GARANTIE

Accidents

Les outils endommagés suite a une chute, écrasés par des véhicules ou subissant d'autres types d'accidents ne sont
pas couverts par la garantie.

Mauvaise utilisation

La mauvaise utilisation du produit n'est pas couverte par la garantie. Voici des exemples de mauvaise utilisation :
o Coups, chutes ou impacts extérieurs.

o Intégration de piéces étrangéres au cours du fonctionnement (vis, piéces en métal, ...)

o Non-respect des instructions d'entretien recommandées dans la manuel (le cas échéant).

o Exces ou manque d'huile dans les outils pneumatiques.

e Endommagement des connexions d'air en raison d'un transport sur le tuyau dans les outils pneumatiques.

o Utilisation d'extensions qui modifient les bras de levier.

o Utilisation inappropriée d'outils, exemple : Tournevis sur des tétes de vis non adaptées, etc.

o Utilisation de piéces de rechange qui ne sont pas d'origine.

¢ Toute modification apportée a I'outil hors du cadre des caractéristiques d'origine.

Utilisation d'accessoires inadaptés

L'utilisation d'accessoires inadaptés susceptibles d'endommager vos outils n'est pas couverte dans la garantie.
Piéces usées par le temps.

Les pieces usées suite a une utilisation normale de I'outil ne sont pas couvertes par la garantie. Exemples : joints
(joints toriques), pistons, roulements, ...

Doutes et questions :

Pour poser des questions ou utiliser la garantie, veuillez contacter un représentant Stanley Tools.




STANLEY

CHAVE DE IMPACTO DE 1/2"

RECOMENDAMOS QUE:
LEIA ATENTAMENTE AS INSTRUGCOES ANTES DE UTILIZAR AS FERRAMENTAS PNEUMATICAS
USE OCULOS DE PROTEGCAO E PROTEGAO ACUSTICA
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Guia do Utilizador da Ferramenta Pneumatica STANLEY®

Notificacoes Técnicas:

STMT99300-8

Avanco 1 Avanco 2 Avanco 3 Avanco 4 Avanco 5

Binario pés-lo| RPM Binario pés-lb| RPM Binario pés-lb| RPM Binario pés-lb| RPM |Binario pés-lb | RPM

414 4,780 461 5,360 515 5,870 569 6,700 610 7,500

Esta ferramenta foi concebida para fixadores com encaixes de impacto especificos;
a utilizacdo encaixes normais podera causar ferimentos ao utilizador.
NUNCA UTILIZE FERRAMENTAS DE IMPACTO COM ENCAIXE NORMAL

« A ferramenta deve ser utilizada corretamente para cumprir com os parametros e ambito de utilizacao para
os quais foi concebida.

* Proceda a manutencdo da ferramenta realizando inspe¢des regulares.

e As precaugdes de seguranca devem ser tidas em conta durante a utilizacdo, remogdo e armazenamento da
ferramenta.

« Tenha em atencdo potenciais perigos no ambiente circundante, tal como pessoas e objetos, durante a
utilizacdo da ferramenta.

o Utilize a ferramenta adequada com base na aplicacao e capacidade de trabalho.
Tenha atencao ao sistema de fornecimento de ar e ao tubo de ligagao de ar
¢ Impeca que o tubo rebente verificando a pressao de ar antes de utilizar a ferramenta.

o Evite enrolar ou pisar o tubo.
o Certifique-se de que o fornecimento de ar estd limpo e seco antes de utilizar.

o Limpe regularmente o compressor de ar e o tubo para otimizar o tempo de vida Util da ferramenta.
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A\ ADVERTENCIA

Notificacoes de Manutencao:

® Utilize o lubrificante especificado para lubrificar a ferramenta.
e Utilize o enchedor durante a lubrificacdo e limite o fluxo para duas (2) gotas por minuto.

e Se 0 enchedor ndo estiver disponivel, a lubrificagdo pode ser realizada enquanto roda a ferramenta a cada um
(1) a dois (2) minutos até estar concluida.

* 0 tempo de vida Util e o desempenho da ferramenta serdo melhorados significativamente se forem seguidos
0s passos mencionados acima.

Leia e compreenda todo o manual do utilizador antes de tentar utilizar a ferramenta.

Qualquer tentativa de alterar o design estrutural e a mecanica da ferramenta podera
resultar em ferimentos graves.

N&o aponte diretamente a ferramenta a nenhum ser vivo.

Utilize sempre equipamento de protecao, tal como 6culos de protecéo, protetores
acusticos e mascara, enquanto utiliza a ferramenta. A utilizacao de equipamento
de protecdo é igualmente aconselhdvel durante a reparacao ou substituicdo das
pecas sobressalentes da ferramenta.

Os cabelos longos devem ser apanhados e recomendamos que retire todos os adornos
incluindo, mas se limitando a, lencos, gravatas e vestuario com mangas soltas, para
evitar quaisquer interferéncias com a ferramenta.

N&o entre em contacto direto com qualquer parte da transmissao enquanto a
ferramenta estiver a ser utilizada.

Adquira e utilize apenas pecas sobressalentes originais da Stanley para manter a
precisdo e exatiddo da ferramenta.

A utilizacdo da ferramenta pneumadtica ird proporcionar um recuo acentuado;
estabilize o seu corpo de forma proporcional

Desligue o compressor de ar e remova a ferramenta da fonte pneumatica durante
a reparagao e manutencdo ou quando a ferramenta nao estiver a ser utilizada.

Certifique-se de que o tubo de ar ndo fica colocado numa éarea com elevado trafego
de pessoas.

Procure assisténcia médica imediatamente caso ocorra irritacdo, dorméncia ou
fadiga corporal a qualquer momento durante a utilizacdo da ferramenta.




Chave de Impacto de 12"

STMT99300-8

N° de Série N°. da Peca Descri¢ao Qtd
A K126001 Kit de repara¢ao da caixa 1
B K126011 Kit de reparacdo do conjunto do gatilho 1
C K46008A Kit de reparacao da entrada de ar 1
D 126042B Pega do punho 1
E K126013 Kit de reparacao do cilindro 1
F K106037 Kit de reparacao do martelo 1
G K126039A Kit de reparacao da tampa frontal 1
H 116035 Piloto da caixa do martelo 1
| 126038 Junta 1
J 16034S Parafuso 3
K 126040 Placa fixa 1
L 1260-25-A Pa do rotor 6




GUIA DE GARANTIA

GARANTIA DE VIDA LIMITADA DE FERRAMENTAS STANLEY

Exceto o especificado a seguir, Ferramentas Stanley garante este produto ao comprador original durante a vida util do
produto contra defeitos de materiais ou mao de obra. Esta GARANTIA DE VIDA LIMITADA ndo abrange produtos que tenham
sido usados inadequadamente, alterados ou concertados por qualquer outra entidade diferente a Ferramentas Stanley.

Os produtos com defeitos serdo substituidos ou consertados.

Limitacoes:

Esta Garantia de Vida Limitada:

¢ Nao abrange produtos que tenham sido usados inadequadamente, alterados ou consertados por qualquer outra entidade
diferente a Ferramentas Stanley.

e Nao cobre os danos devidos a um desgaste normal.

o Néo se estende a qualquer outra reclamacéo por danos acidentais causados pelo uso incorreto do produto.

e Ferramentas Stanley ndo faz nenhuma representacéo além das contidas nesta garantia de vida limitada.

e Os funcionarios e agentes de Ferramentas Stanley ndo tém autoridade para fazer declaragdes de nenhum tipo além das contidas
nesta Garantia de Vida Limitada.

Procedimento para reclamacdo:

Para usar a garantia, o comprador deve ter a fatura de compra e o formulario de garantia preenchido com a informacéo solicitada, caso aplicar.
e Fatura original: Assegurar-se que seja um documento valido e que tenha sido emitido na data de compra.

¢ O produto deve ser utilizado de acordo ao Manual de Instrugdes, quando aplicar.

e Usar a reclamacdo da garantia quando determinar que um produto é deficiente devido a seus materiais ou méo de obra.

INTERPRETACAO DA POLITICA DE GARANTIA

Falha ocasionada por materiais ou mao de obra defeituosa.

Isto significa que o produto foi fabricado incorretamente ou alguns dos componentes ndo cumprem com as especificacdes de desenho. Ferramentas
Stanley tem altos padrées de qualidade nas suas fabricas e com seus fornecedores, 100% de nossos produtos sao inspecionados antes de sair da
fabrica, no entanto, Ferramentas Stanley outorga garantia para seus produtos por qualquer defeito de materiais ou mao de obra.

Acidentes

As ferramentas danificadas por uma queda ou ao serem amassadas ou outro tipo de acidente, nao seréo consideradas como cobertas pela garantia.

Uso Incorreto

0 mau uso das ferramentas, no esta coberto pela garantia. Os seguintes séo exemplos de mau uso:

® Golpes, quedas ou impactos externos.

e Introducdo de materiais alheios durante o funcionamento (exemplo: parafusos, pecas metdlicas, etc.).

o Falta de manutencdo como se recomenda no manual de instrucGes (no seu caso).

o Excesso ou falta de 6leo nas ferramentas pneumaticas.

® Danos nas conexdes de ar devido ao transporte através da mangueira de ferramentas pneuméticas.

o Uso das extensdes que modificam os bracos da alavanca.

o Uso das ferramentas para trabalhos inadequados, exemplo: como chave de fenda de parafuso com cabegas ndo adequadas, etc.
o Uso de pecas de substituicdo ndo originais.

o Qualquer modificaco realizada na ferramenta fora da especificaco original.

0 uso de acessorios inadequados para a ferramenta.

0 uso de acessarios inadequados em nossas ferramentas que possam danificé-la, nao se considera coberto pela garantia.

Pecas desgastadas pelo uso normal.

As pegas desgastadas pelo uso normal da ferramenta ndo esté coberta pela garantia. Exemplos destas partes sao: (o-ring), pistdes, rolamentos, etc.

Duvidas e Perguntas:
Para fazer perguntas ou uso da garantia, entrar em contato com um representante de Ferramentas Stanley.




STANLEY

1/2" QIOMMOBbBIA MHEBMATUYECKUI
FAVKOBEPT YOAPHOIO IENCTBUA

PEKOMEHAYETCA:

MEPEN NCMNONTb3OBAHMEM JAHHOTO MHEBMATUYECKOTO MHCTPYMEHTA BHUMATE/TIbHO
MPOYECTb JAHHbIE YKA3AHUA

MONIb30OBATbCA 3ALUTHBIMW OYKAMU U CPEACTBAMMW 3ALLNTBI CITYXA

ISO 9001 CG \w!



MHeBMaTMueckuit UHcTpymeHT KomnaHum Stanley®,

PykoBopcteo Monb3oBatens

TexHnyeckue xa PaKTepPUCTUKN:

STMT9930

Ckopoctb 1 CkopocTb 2 Ckopoctb 3 Ckopoctb4 | Ckopoctb 5

KpyTawwia KpyTawwi KpyTawwii KpyTawwin KpyTawwii
MowmeHT, H-m Calizyan MomeHT, H-m R MowmeHT, H-m Gy MowmeHT, H-m R MowmeHT, H-m Gty

414 4,780 461 5,360 515 5,870 569 6,700 610 7,500

[laHHbI MHCTPYMEHT NpefHa3HaueH A 3aTArMBaHNA KPenexXHbIX geTanei c
MOMOLLbIO CMeLranbHbIX YAapHbIX FONOBOK; MCMOMb30BaHMe CTaHAapPTHbIX
YAAPHbIX TOSIOBOK MOXET MPUBECTU K TEJIECHbIM MOBPEXAEHNAM onepaTtopa.

HE MUCMNOJIb3YUTE YAAPHbBI MUHCTPYMEHT CO CTAHAAPTHbIMU FOJTIOBKAMMU

° ﬂ,aHHbIVI NHCTPYMEHT cnegyeTt NpMMeHATb B MOJTIHOM COOTBETCTBUN C paCYeTHbIMU
XapaKTepUCTUKaMn " TONbKO NO Ha3Ha4vyeHUIo.

* PerynapHo npoBepsiTe COCTOAHVE NHCTPYMEHTA.

o MMpwn ncnonb3oBaHuK, pa3bopkKe 1 XpaHeHUV UHCTPYMEHTa cobnoaanTe Heo6xoaumble
Mepbl 6€30MacHOCTU.

L]
Mpun paboTe C faHHBIM MHCTPYMEHTOM YUUTbIBalTe BO3MOXKHbIE OMACHOCTW YCNOBUIA
paboTbl, Hanpumep, NPUCYTCTBME NlOAEN NN APYrUX NpeameToB B paboyel 30He.

* [1pu BbINONHEHUMN PAaBOT NCMOSb3YTe COOTBETCTBY LU MHCTPYMEHT C YUETOM
obbema pabor.

Mepbi NpefoCcTOpoXHOCTU Npu paboTe ¢ CMCTEMO MoJayuM BO3ayxa U
coeqyHEeHUN BO3/YLLUHbIX LWIAHIOB.

e [lepen ncnonb3oBaHNeM MHCTPYMeHTa BO n3bexaHne pa3pblBa WaHra NpoBepbTe JaBneHne Bo3ayxa.
e He ponyckainte CKpyuMBaHWA WIaHra U He HacTynanTe Ha Hero.

® [MpoBepbTe YNCTOTY M OTCYTCTBME BAary B CcTemMe nojayv Bosgyxa.

® PerynapHo ouuwjaiite BO3AYLIHbIA KOMMPECCOP U WAAHF, YTOObI MPOANUTL CPOK CITYXObl MHCTPYMEHTa.
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A BHuMmaHue!

3amMeyaHus no TexHU4yecKkomy OGOIY)I(VIBGHVIIO:

L ﬂ,l’lﬂ CMa3KN NHCTPYMEHTa I'IpVIMEHﬂI7ITe cneynanbHble CMa304YHble maTepuanbl.

e [py NpoBefeHNN CMa3K1 NCMOMb3yNTe WNPUL 1 OrPaHNYMBaTe NoAavYy CMa3Kku AByMs
(2) KannAMK B MUHYTY.

° I'Ipm OTCYTCTBMU WLINpuLUa CMa3ky BbIMONIHANTE, npoBOpavnBasd NHCTPYMEHT KaXAable 1-2
MWHYTbl 0O 3aBepLlleHNA onepaumnn.

* Cpok cny>k6bl 11 3pGeKTUBHOCTb NHCTPYMEHTA 3HaUNTEeNIbHO NOBbIWAKTCA NPK
cobnofieHNI BblENPUBELEHHbIX YKa3aHUN.

I'Iepen Nncnosib3oBaHNEM MHCTPYMEHTA BHUMATENNbHO NPOYTUTE 1N 3aNOMHUTE
BC€ UHCTPYKUUWN [AHHOTO PYyKOBOACTBA MNMOJIb30BaTeNA.

Jlio6ble NONbITKN N3MEHUTb KOHCTPYKUUIO NN MeXaHUKY AaHHOTO MHCTPYMEHTa
MOTYT NPUBECTU K TAXKKUM TEJIECHbIM NOBPEXAEHNAM.

He Hal'lpaB}'IﬂIZTe WHCTPYMEHT Ha MBble CcyLliecTBa.

Mpw paboTe C UHCTPYMEHTOM BCErAa NPUMEHANTE CPeACTBa NHANBMAYabHOW
3alMTbl, TaKME KaK 3aLMTHbIE OUKU, 3aLNTHbIE HAYLWHUKN N MacKy. Takxe
peKoMeHAYeTCA NPUMEHATL CPEACTBA UHANBUAYANbHOW 3al4UTbl NPU PEMOHTE
WK 3aMeHe 3amnacHbiX YacTeil MHCTPYMEHTA.

OnunHHble BONOCHI cefyet 3aBA3blBaTb C3a4U, TaKXKe peKoMeHAyeTCA CHATb BCe
YKpalweHnsA, B TOM Yncne ranctyk, u.lap(b, opexay co CcBOOGOAHBIMU pPyKaBamun BO
nsbexaHue nx nonagaHMAa B NHCTPYMEHT.

Mpwu paboTe He KacanTecb ABMXKYLLMXCA AeTaneil UHCTPYMEHTa.

Ona COXpaHeHnA NPeUn3MoOHHOCTN NHCTPYMEHTA np|/|o6peTa|7|Te n I'IpVIMEHFlIhTe
TOJIbKO OpUrnMHanbHble 3anacHble YaCcTu KOMNaHUN Stanley.

Mpun paboTe AaHHbIN UHCTPYMEHT 06nafaeT CUIbHON OTAAYel, MO3TOMY
COXpaHANTe yCTONUYMBOCTb 1 paBHOBeCKeE.

Korga NnpPoOBOANTCA PEMOHT N TeXHNnYeckoe O6Cﬂy)KI/IBaHI/Ie NN NHCTPYMEHT He
ncnonb3yeTcs, BblK/IOYanTe BO3£l,yLLIHbIVI Komnpeccop n OoTKNloYanTe
WHCTPYMEHT OT CUCTEMDbI MOJa4Yn CXKaTOro Bo3ayxa.

He pa3M6|J.|,al7ITe BO3,D,yLIJHbIVI LNaHr B 30He aKTUBHOTIO nepensunXeHmAa nogen.

Mpu Npu3HaKax TeNecHbIX pa3ApaXxeHUNn, OHEMEHUA UM YCTaIOCTU BO BpeMs
paboTbl, cpa3sy xe obpalyaniTecb 3a MeAULUHCKON NMOMOLLbIO.
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CepuiiHbit Homep  Homep petanu OnucaHue K-Bo
A K126001 PeMOHTHBbI KOMNNEKT Kopnyca 1
B K126011 PeMOHTHbIVI KOMMEKT MYCKOBOrO y3/1a 1
C K46008A PeMOHTHbBIV KOMMNNEKT BO34yXONpUeMHUKa 1
D 126042B PykoaTka 1
E K126013 PeMOHTHbIN KOMNNEKT UnMnnHApPa 1
E K106037 PeMOHTHbIVI KOMNNEKT yAapHOro y3na 1
G K126039A PeMOHTHbI KOMNNEKT nepefHe KPbILWKN 1
H 116035 Hanpasnatowas yaapHoOro MexaHmsma 1
| 126038 Mpoknagka 1
J 16034S BuHT 3
K 126040 Kpensawas nnactnHa 1
L 1260-25-A JlonacTtb poTtopa 6




PYKOBOACTBO MO FAPAHTUN
OfIUH rofl FAPAHTUU STANLEY TOOLS

3a 1cknioyeHneM cryyaes, ykasaHHbIX Huxe, Stanley Tools rapaHTupyeT nepBoMy nokynaTento 3Toro M3AENus, YTo Ha NPOTSHKEHUN cpoka
cnyx6bl npoaykT 6yaet cBoboaeH oT AecbekToB MaTepuanos u usrotosneHus. laHhas OTPAHUYEHHAA BO BPEMEHW FTAPAHTUA He
pacnpocTpaHseTCs Ha U3aenius, KoTopble HeHaanexallm 06pa3om aKCnyaTUpOBanch, MOAUMULMPOBANUCH UM PEMOHTUPOBANMCH
LMK, He YNoNHOMOYeHHbIMM Ha 3To Stanley Tools.

TlecbexTHble anenus GyayT 3aMeHeHbl Ui OTPEMOHTUPOBAHDI.

OrpaHuyeHus.

OrpaHiyeHHasi BO BpEMeHU rapaHTust

* He pacnpoctpaHsieTcs Ha 13aenis, KoTopble HeHaanexaLLym 06pa3om aKCrnyaTpoBannCh, MOAMULIMPOBANMCH UM PEMOHTIPOBANMCH
nML@MK, He YNOMHOMOYeHHbIMI Ha 3To Stanley Tools.

+ He pacnpoctpaHsieTcs Ha NoBpeEXneHVs BCNIEACTBUE HOPMAIIBHOO W3HOCA.

*+ He pacnpocTpaHseTcst Ha MPETEH3uN Mo CITyHaitHbIM TeNecHsIM NOBPEXAEHNAM B Pe3yNbTaTe HeNpaBUibHONO UCTIONb30BaHNS 3AENNS.

+  Stanley Tools He aenaet ApyrX 3asBNeHui, KOTOpbIe BBIXOAAT 3@ pamMkiM JaHHO OrpaHU4eHHO BO BPEMEHN rapaHTiN.

+ CoTpyaHuku 1 nocpenHuki Stanley Tools He yNONHOMOYeHbI AenaTb 3asiBIEHNS Kakoro-nbo copTa, KOTopble bl BLIXOAWMM 33 paMKin AaHHOM
OrpaHU4eHHOM BO BPEMEHN rapaHTiN.

Mopapok npeabABNEHNA NPETEH3NMN.

Yro6bl cronb3oBaTh 3Ty rapaHTUIo, NOKynaTesb A0MKeH 3anonHNTb cHeT-hakTypy NOKYMKY 1 rapaHTUiHYI0 hopMy, €CII OHA NPUMOXEHa.

+ OpuriHan cyeT-(hakTypbl: Y6eauTeCh, YTo 3TO PUUYECKU AEACTBUTENBHBIN AOKYMEHT, [aTUPOBAHHbIA BDEMEHEM MOKYTIKA.

+ [laHHoe 13neniie AOIMKHO MCTIONb30BATLCS B COOTBETCTBUM C MHCTPYKLMEN MO SKCTTyaTaLym, eCII OHa MPUIOXeHa.

* McnonbayiiTe NpeTeHanto No rapaHTun B TOM Cryyae, ecru 6bino YCTAHOBIEHO, YTO AaHHOE U3fenue MMeeT AedeKTbl MaTepuanos unm
W3roToBIEHNA.

OBbACHEHWUE FAPAHTUMHBIX OBA3ATENLCTB

ABapuiiHble NpoucILeCTBMUA

I'apaHmVlee obsi3aTenbeTea He pacnpocTpaHATCA Ha MHCTPYMEHTbI, NOBPEXAEHHbIE B pedynbTaTe nageHus, paspyLleHns
TPaHCNopTHbIMK CPEeACTBaMU UK B pedynbTaTe Apyrux aBapUHbIX NPOUCLLECTBIN.

HenpaBunbHoe ncnonb3oBaHue

I'apaHTMMHme obsi3aTenbCTBa He pacnpoCTpaHaTCA Ha CnyyYan HeNPaBUIbHOIO UCMONb30BaHNA MHCTPYMEHTA. Hwxe nepeyncneHbl
npuMepbl HeNPaBUIbHOTO UCMONb30BaHUA UHCTPYMEHTA.

* Y{iapbl, NafieHus U BHELLHee Bo3aeiicTaue.

+  [lonagaHve BHYTPb MHCTPYMEHTA MOCTOPOHHIX MaTepUaros BO BPEMs PaBOTb (TpUMEp: BUHTbI, METaNMMYECKUE AETaMM U T.4.).
* HeBbINONHeHve TEXHUYECKOTO 0BCTYKVBAHWS, PEKOMEHLOBAHHOTO B MHCTPYKLIM MO 3KCTITyaTaLyy (ECTIM MPUIOXKEHa).

* V13BbITOYHOE N HEOCTATOMHOE KOMMHECTBO Macna B HEBMATUHECKOM UHCTPYMEHTE.

+ TloBpEXOEHME MHEBMATUYECKIX COBMHEHNI BCNIEACTBIE NEPEMELLEHNS 3 LLMAHT MHEBMATYECKOTO MHCTPYMEHTA.

* Vlcronb3oBaHue YAnMHUTENEN, B KOTOPbIX NepeenaHbl OTBOAHbIE pblvaru.

*  Mcnonb3oBaHue MHCTPYMeHTa AN BbINOMHEHUS HEHAANEXALLMX paboT, HanpuMep: UCTIoNb30BaHE OTBEPTOK ANS BUHTOB C
HenoaXoAALLMMM rornoBkamn U T.4.

*  Mcnonb3oBaHie HeopurvHanbHbIX 3anacHbix AeTaned.

+ IloBoe BHeCEHIE B MHCTPYMEHT, BbIXOASLLEE 3 NPeerb! €ro TEXHNYECKIX XapaKTepUCTHK.

Wcnonb3oBaHue HeHagnexawmx anHaAﬂe)KHOCTeﬁ.

Vcnonb3oBaHme ¢ MHCTPYMEHTOM HEHAANEXaLLMX NPUHALANEXHOCTENA, KOTOPbIE MOTYT BBIBECTU €10 U3 CTPOSI, MPUBOANT K
aHHYNMPOBaHMIO FapaHTUM.

W3Hoc peTaneit npy HOpManbHOM MCNOJIb30BaHUM

[laHHas rapaHTis He pacnpoCTpaHsieTcs Ha AeTanu, U3HOLIEHHbIE B pedyrbTaTe HOPManbHOro UCMoNb3oBaHNst MHCTpyMeHTa. Mpumeps!
TaKux JeTaneit: ynnoTHEHWs (yNnoTHUTENbHbIE KOMbLA), NOPLUHM, NOALWMIHUKMA W T.A.

Bonpochb!

Yro6bl 3aaaTh BONPOCHI MMM BOCNOMb30BATLCSA rapaHTUeN, CBSUTECH C npeacTasuTenem Stanley Tools.




STANLEY

1/2" HAVALI SOMUN SIKMA TABANCASI

ONERILER:

HAVALI ALETLERi KULLANMADAN ONCE TALIMATLARI DiKKATLICE OKUYUNUZ
KORUYUCU GOZLUK VE KULAK TIKACI TAKINIZ
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STANLEY® Havali Somun Sikma Kullanim Kilavuzu

Teknik Bildirimler:
STMT99300-8
Kademe 1 Kademe 2 Kademe 3 Kademe 4 Kademe 5
Tork N-m RPM Tork N-m RPM Tork N-m RPM Tork N-m RPM Tork N-m RPM

414 4,780 461 5,360 515 5,870 569 6,700 610 7,500

Bu alet, 6zel darbeli baglama elemanlarini takmak icin tasarlanmistir; standart
baglanti ekipmanlari kullanmak operatériin yaralanmasina neden olabilir.

ASLA DARBELi KULLANIMA UYGUN OLMAYAN ALETLERLE KULLANMAYIN

e Alet, tasarim degerleri ve kullanim araligiyla uyum saglamak icin dogru bicimde kullaniimahdir.
e Diizenli olarak inceleyerek aletin bakimi gerceklestirilmelidir.

e Aletin kullanimi, ¢ikarilmasi ve muhafazasi sirasinda giivenlik énlemleri dikkate alinmalidir.

e Aleti calistirirken, cevredeki insanlara ve nesnelere yonelik olasi tehlikelere dikkat ediniz.

e Gerceklestirilen uygulamaya ve kapasiteye gore uygun aleti kullaniniz.

Hava besleme sistemine ve hortum baglantisina dikkat ediniz.
o Aleti calistirmadan 6nce hava basincini kontrol ederek hortumu patlamaya karsi koruyunuz.
e Hortumun dolanmasini veya lzerine basilmasini énleyiniz.
e Kullanimdan 6nce, hava beslemesinin temiz ve kuru oldugundan emin olunuz.

o Aletin 6mriinii en uygun duruma getirmek icin hava kompresériinii ve hortumu diizenli olarak temizleyiniz.

1/100 Egimden Daha
-
gl I !

T o—
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Hortum Boyutunun 3

Durdurma Vanasi @

Yan Hat = Alet Girisinin/
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Otomatik
Tahliye Vanasi

Havali Alet

Hava Kompresoérii

Otomatik Tahliye Vanasi




A\ Uyan!

Bakim Bildirimleri:

o Aleti yaglamak icin belirtilen yaglayiciyi kullanin.
¢ Yaglama yaparken sartlandiricidan yararlanin ve akisi dakikada iki (2) damlayla sinirlayiniz.

e Sartlandirici yoksa, islem tamamlanana kadar alet her bir (1) ila iki (2) dakikada bir déndiriliirken yaglama
gerceklestirilmelidir.

e S6zii edilen adimlarin gerceklestirilmesi durumunda aletin dmrii ve performansi artacaktir.

Aleti calistirmaya baslamadan 6nce kullanim kilavuzunu bastan sona kadar
okuyup anlayiniz.

Aletin yapisal tasarimini ve mekanigini degistirmeye calismak cok ciddi bedensel
zararla sonuclanabilir.

Aleti herhangi bir canliya dogrultmayiniz.

Aleti cahstirirken sirekli olarak koruyucu gézliik, kulak tikaci ve maske gibi koruyucu
donanim kullaniniz. Koruyucu donanimin kullanimi, aletin tamiri veya yedek
parcalarinin degistirilmesi sirasinda da dnerilir.

Alete takilmasini dnlemek icin uzun sag arkadan baglanmalidir ve bunlarla sinirli
olmamakla birlikte esarp, kravat gibi aksesuarlarin ve bol kollu elbiselerin
cikariimasi onerilir.

Alet calisirken, hichir aktarim parcasina dogrudan temas etmeyiniz.

Aletin hassasiyetini ve dogrulugunu korumak icin yalnizca orijinal Stanley yedek
parcalarini satin aliniz ve kullaniniz.

Havali alet calistirilirken giiclii bir geri tepme ortaya ¢ikacaktir; litfen kendinizi es
deger gligle sabitleyiniz.

Tamir ve bakim sirasinda veya kullanimda degilken hava kompresoriinii kapatiniz
ve aleti hava kaynagindan cikariniz.

Hava tiipiintin ¢ok sik ytiriinen bir alanda olmadigindan emin olunuz.

Aletin calistirimasi sirasinda herhangi bir anda viicudunuzda kaginma, uyusma
veya yorgunluk ortaya ¢ikmasi durumunda hemen tibbi yardim aliniz.
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Seri Numarasi Parca Numarasi Aciklama Miktar
A K126001 Govde tamir kiti 1
B K126011 Tetik seti tamir kiti 1
C K46008A Hava girisi tamir kiti 1
D 126042B Tutma Kolu 1
E K126013 Silindir tamir kiti 1
F K106037 Cekic tamir kiti 1
G K126039A On kapak tamir kiti 1
H 116035 Cekic Kasasi Kilavuzu 1
| 126038 Conta 1
J 16034S Vida 3
K 12 Sabit plaka 1
L 1260-25-A Rotor Kanadi 6




GARANTI KILAVUZU
STANLEY TOOLS 2 YIL GARANTI

Asagida belirtilenin diginda, Stanley Tools bu trtine iligkin malzeme ya da iscilik kusurlarina karsl, orijinal satin alan kisiye kullanim mrii
boyunca garanti sunar. Bu SINIRLI OMUR BOYU GARANTI, yanlis kullanilan, degistirilen ya da Stanley Tools digindaki kisilerce onarilan
Urtinleri kapsamaz.

Kusurlu Urtinler degistirilecek ya da onarilacaktr.

Sinirlamalar:

Bu Sinirli Omiir Boyu Garanti:

+  Yanls kullanilan, degistirilen ya da Stanley Tools disindaki kisilerce onarilan drlinleri kapsamaz.

+  Normal aginma sonucu olugan hasarlari kapsamaz.

+ Yanlig Griin kullaniminin neden oldugu kazayla yaralanma iddialarini kapsamaz.

+ Stanley Tools, bu Sinirli Omrii Boyu Garantide belirtilenlerin étesinde bir sorumluluk kabul etmez.

+ Stanley Tools alisanlari ve temsilcilerinin, bu Sinirl Omiir Boyu Garantide verilenlerin tesinde bir sorumluluk iistlenme yetkileri yoktur.

Talep prosediirii:

Garantiyi kullanmak icin, satin alan satis faturasina ve varsa istenen bilgilerle doldurulmus garanti formuna sahip olmalidir.
+  Orijinal fatura: Bunun gegerli bir belge oldugundan ve satin alim tarihinde verildiginden emin olun.

«  Uriin, varsa Kullanim Kilavuzuna gore kullaniimalidir.

+  Bir Uriiniin malzeme ya da iscilik bakimindan kusurlu oldugu bulunursa garanti talebini kullanin.

GARANTI POLITIKASININ YORUMLANMASI

Kazalar
Diisme sonucu, araglarin ezmesiyle ya da diger tiirde kazalarda hasar géren aletler garanti kapsaminda degildir.

Yanhg Kullanim

Aletlerin yanlis kullanimi garanti kapsaminda degildir. Yanlis kullanim érnekleri asagida listelenmistir:
« Uflemeler, diismeler veya dis darbeler.

+ Galisma sirasinda yabanci maddelerin girisi (Omek: Vidalar, metal parcalar, vb.).

+  Kullanim kilavuzunda belirtilen bakimin yapiimamasi (varsa).

+  Pndmatik aletlerde fazla yag ya da yag arizasl.

+  Pnomatik aletlerde hortum Uzerinde tagimadan kaynakli hava baglantisi hasari.

+  Levye kollarini modifiye eden uzatmalarin kullanimi.

* Yetersizigler i¢in aletlerin kullanimi, 6rek: Uygun olmayan vida baglarinda tornavidalarin kullanimi, vb.
+  Orijinal olmayan yedek pargalarin kullanimi.

+  Orijinal spesifikasyon disinda alette yapilan degisiklikler.

Alet i¢in yanlis aksesuarlarin kullanimi.
Kendisine zarar verebilecek yanlis aksesuarlarin aletlerimizde kullanimi garanti kapsaminda diistintilmez.

Normal kullanim ile aginan pargalar.

Aletin normal kullanimi ile aginmis parcalar garanti kapsaminda degildir. Bu pargalara 6rnek olarak sunlar verilebilir: Kegeler (o-ring),
pistonlar, rulmanlar, vb.

$Siipheler ve Sorular:
Soru sormak veya garantiden yararlanmak igin bir Stanley Tools temsilcisine bagvurun.

Sanayi ve Ticaret Bakanligi tebligince kullanim émri 7
yildir.

Tiirkiye Distributori

STANLEY BLACK&DECKER TURKEY ALET URETIM
SAN. TIC. LTD.STI.

Kozyatagi Mh Degirmen Sk. Nida Kule No:18 Kat:6
34742 Kadikdy Istanbul

Tel : (0216) 665 29 00

Faks : (0216) 665 29 01

E-posta: info-tr@sbdinc.com




STANLEY

FAMKOBEPT 1/2"

PEKOMEHOYETbCA
YBAXHO MPOYUTATM IHCTPYKLIIi NEPEL BUKOPUCTAHHSAM NMHEBMATUYHUX IHCTPYMEHTIB
KOPUCTYBATUCSA 3AXUCHUMU OKYNAPAMM | BACOBAMU 3AXUCTY OPTAHIB CIYXY
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MocibHuk kopucTtyBa4a nHeBMaTuyHoro iHctpymeHTy STANLEY®

TexHi4Hi NPUMITKN

STMT99300-8

MonoxeHHs 1 MonoxeHHs 2 MonoxeHHs 3 MonoxeHHs 4 MonoxeHHs 5

KpyTHuit O6epriB 3a KpyTHui OGepriB 3a KpyTHuit 06epriB 3a KpyTHui 06epriB 32 KpyTHuit 06epriB 32
MOMEHT H-Mm XBUNUHY MOMeHT H-m XBUMUHY | MOMEHT H-m XBUNMHY | MOMeHT H-M |  xBunuHy MOMEHT H-M |  XBUnuMHy

414 4,780 461 5,360 515 5,870 569 6,700 610 7,500

Llen iHCTpyMeHT npu3HaueHnin Ans 3akpy4yBaHHA KpinunbHUX BUPOOIB 3i cneviansHUMm
yAapHUMM rosliBKaMu, BUKOPUCTaHHSA 3BUYaNHNX FONIBOK MOXe NPU3BECTY A0 TpaBMM oneparopa.
3 IHCTPYMEHTAMM YOAPHOI fiil 3AEOPOHEHO BUKOPUCTOBYBATU KPIMUMBHI

BUPOBW 31 3BUYAUHUMMU FONIBKAMU

o [1pucTpilt HeobXiaHO BUKOPUCTOBYBATM BIAMOBIAHO A0 MapaMeTpiB KOHCTPYKL|ii Ta BkasaHOi Chepy BUKOPUCTAHHS.
o HeobxigHo criagkyBaTy 3a iHCTPYMEHTOM Ta NPOBOLMTY OTO PerynsipHUil ornsa.
© [ig Yac BUKOpUCTaHHS, Bif'€HaHHS | 36epiraHHst IHCTPYMEHTY HeobXiAHO AOTpUMYBaTICS NpaBun Ge3nexu.

o [ig yac poboTh 3 IHCTPYMEHTOM 3BepTaliTe yBary Ha mxepena noTeHuiiiHoi Hebeaneku HaBKoNo, HanNpuKaa MoAen Ta
06'exTI.

© BUKOPUCTOBYIITE HAMEXHNI IHCTPYMEHT B 3aNeXHOCTI Bif cthepi BUKOPUCTaHHS! Ta MOTPIBHIUX TEXHIYHUX XapaKTEPUCTUK.

3BepHiTb yBary Ha cucTeMy noAavi NoBiTPS Ta NMiAKMIOYEHHS NOBITPSHOI TPYOKM
o He ponyckaiite po3pusy Tpybku; NepeBipsiTe TUCK MOBITPS nepes Po6OTOK 3 IHCTPYMEHTOM.
® YHuKkaiiTe nepenneTiHHS Ta 3aTAryBaHHs TpyoKu.
e [lepea BUKOPUCTaHHSM NepeKoHanTeCh B TOMY, LU0 CUCTeMa Nofdadi NOBITPS YMCTa Ta Cyxa.

o [Ins 3abe3neyenHs onTuManbHoro TepMiHy CRyx0u IHCTPYMEHTY perynsipHo NpoumLyaiTe NoBITPSAHNIA

Komnpecop Ta Tpyoky.
Haxwn 6inbLue Hix 1/100
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A\ 3ACTEPEXEHHS

MpuMmiTky LWOAO TEXHIYHOTO 06CNYroBYBaHHS:

o [Insl 3MalLyBaHHs! HCTPYMEHTY KOPUCTYHTECH BKA3aHOI 3Ma3KOI0.
o [Tpy HaHECEHHI 3Ma3ku BUKOPUCTOBYBATM BOPOHKY | 0BMEXUTY MOTiK 3Ma3ky [0 BOX (2) Kpanenb 3a XBUNUHY.

* 3a BigCyTHOCTI BOPOHKY, MPW HAHECEHHI 3Ma3ki 06epTaTy IHCTPYMEHT KOXHy ofHy (1) abo fgi (2) xBunuHM Ao
3aBepLUEHHs NPOLieAypU.

o [loTpUMaHHs BkasaHux BULLE peKOMeHAAL|i Aae 3MOory CyTTEBO 30iNbLUMTY TEPMIH CYXOW Ta NOKPALYNTI TEXHIYHI
XapaKTepuUCTUKN IHCTPYMEHTa.

Mepea po60TOH 3 IHCTPYMEHTOM YBaXHO NPOYNTANTE Ta 3pPO3YMiliTE MOCIBHMK

kopucTyBauva.

Byab-ska cnpoba BHECTW 3MiHW Y KOHCTPYKLit0 T8 MeXaHiky iHCTPYMEHTY MOoXe
NPM3BECTU A0 TKKNX TINECHUX YLIKOMAKeEHb.

He cnpsmoByiiTe iHCTPYMEHT Ha XuBi 06'ekTH.

[Mpu po6oTi 3 IHCTPYMEHTOM 3aBXaM KOPUCTYITECS 3acobamu 3aXMCTy, Hanpuknag,
3axucHUMK okynapamu, 6epyliami Ta mMackoto. Kopuctysatucs 3acobamu 3axmcty
TaKoX PEKOMEHAYETLCA Nif YaC PEMOHTY Ta 3aMiHu AeTanei iHCTPYMEHTY.

[osre Bonoccs HeobxigHO 3aB’a3aTh abo CXOBaTH; PEKOMEHAYETHCS TakoX 3HATH

BCi NpUKpaCcK, Hanpuknag, Wwapdu Ta WHitHi XyCTKW, a TakoX oasr 3 JOBIMMI pykaBamu,
ANS TOro, 106 YHUKHYTY KOHTAKTY 3 iHCTPYMEHTOM.

Mig yac po6oTn 3 iIHCTPYMEHTOM 3a60POHAETLCA NPSMUI KOHTAKT 3 Byab-SKOK
JeTanno pegyktopa.

[ns 3abeaneyeHHst TouyHoi Ta 6e3BigMOBHOT poboTU IHCTPYMeHTa HeobXigHO kynyBaTu
Ta BUKOPUCTOBYBATM NULLE OpuriHanbHi 3anyacTuHu Stanley.

[Mpu po6OTi NHEBMATWUYHMI IHCTPYMEHT CTBOPKOE Bigaayy; NpUAMITL CTabinbHe NONOXEHHS,
o6 mMaTn 3Mory NpoTUCTOATY BigAaui.

MMig yac peMoHTy, TexHiYHOro obcnyroByBaHHS abo Npu HEBUKOPUCTAHHI IHCTPYMEHTY
BUMKHITb NOBITPSHWIA KOMAPECOP i BiA'e4HaNTe IHCTPYMEHT BiJ AXepena noBsiTps.

[MepekoHanTecs, Wo noBiTpsiHa TpyOKa 3axuLeHa Bif BUNAAKOBOrO HACTyNaHHs HOMOH.

MMpu nepLuiin nosiBi 6ONiCHUX BiAYYTTIB Y Tini, OHIMIHHSA YW BTOMM Nig Yac poboTw 3
iHCTPYMEHTOM HeraiiHo 3BepHITbCA 3a MEANYHOK AOMOMOTO
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CepiltHuiA Homep Homep petanen
A K126001 Habip ans pemoHTy Kopnyca 1
Habip ans pemoHTy
B K126011 CNyCKOBOro MexaHiamy 1
c K46008A Habip ans pemoHTy oTBOpY ANs 1
nopavi nosiTps

D 126042B Pyuxa 1

E K126013 Habip ans pemoHTy uunisapa 1
Habip ans pemMoHTy yaapHoro

F K106037 MexaHiamy 1
Habip ans pemMoHTy nepeaHbOI

G K126039A kpulk Kopnyca 1

LitndT KOpNyca yaapHoro

H 116035 Mexatiamy 1

| 126038 YwinsHioBay 1

J 16034S LWypyn 3

K 126040 Hepyxoma nnactuHa 1

L 1260-25-A TNonatb reuxTa 6




KEPIBHULITBO MO FAPAHTII
OOWH PIK FTAPAHTII STANLEY TOOLS

3a BMHATKOM BUNagKie, 3a3HaueHnx Hkde, Stanley Tools rapaHTye nepLuomy MoKynLeBi Lboro BUpody, Lo NPOTAroM TepMiHy Cryxou

npoaykT Byae BinbHUiA Big fedekTiB MaTepiania Ta BurotoeneHHsl. Taka OBMEXXEHA B YACI FTAPAHTIA He nowwmpioeTbes Ha BUpoby,
SKi HEHaNeXHUM YMHOM eKcnnyaTyBanucs, Moaudikysanucs abo peMoHTyBanucs ocobami, He YNOBHOBaXeHUMM Ha Lie Stanley Tools.
[TlecbekTHi BUpobY ByayTb 3amiHeHi abo BinpeMOHTOBaHi.

O6MmexeHHs!.

O6MmexeHa B Yaci rapaHTisi:

* He NOLLMPIOETHCS Ha BUPOGH, 5iki HEHANEXHUM YMHOM ekcrinyaTyBanmcs, Moaudikysancst abo peMoHTyBanues ocobamm, He
YNOBHOBaXEHUMM Ha Lie Stanley Tools.

* He nowunpoeTbCA Ha MOLLKOAKEHHS BHACTIAOK HOPMAIbHOTO 3HOCY.

* He nowumptoeTbest Ha NpeTeHsii Woao BUMNAAKOBYX TINECHUX YLUKOMKEHb B Pe3yribTaTi HenpaBubHOro BUKOPUCTaHHS BUPODY.

+  Stanley Tools He pobuTb iHLLMX 3a51B, SIKLLO BAXOASTL 3 PaMKM Liei 0BMexeHoi B Yaci rapaHTii.

+  CnispobiTHuku i nocepeanmky Stanley Tools He ynoBHoBaxkeHi pobuTy 3asin Byab-skoro copTy, siki 6 BUXOAMIW 3a pamki Ll
0BMeXeHOI B Yaci rapaHTii.

Mopsgok npea'siBNEHHA NpeTeH3sii.

11|06 BrKOPUCTOBYBATY LitO rapaHTiko, NOKyMeLlb MOBUHEH 3aMOBHUTY PaxyHOK-ChaKTypy MOKYMKY i rapaHTiliHy hopMy, SKLLO BOHa

npuKnageHa.

+ OpwriHan paxyHky-thakTypu: nepekoHaiTeCh, LLO Lie OpUANYHO LiICHWI JOKYMEHT, JaTOBaHWIA YaCoM MOKYMKM.

+  Lleit Bupi6 Mae BUKOPUCTOBYBATMCA BIAMOBIAHO O IHCTPYKL 3 excnnyaTaLi, SKLLO BoHa NpuknadeHa.

+ BuKopucTOBY#ATE MpeTeH3iko N0 rapaHTii B TOMy BuNagKy, SKLLO 6yro BCTAHOBMEHO, WO faHui BUpIG Mae AedbekT MaTepianis abo
BMrOTOBIEHHS.

MOACHEHHA FAPAHTIV

ABapiviHi nogii

["apaHTiltHi 3060B'A3aHHS He NOLLMPIOIOTLCS Ha IHCTPYMEHTW, MOLLKOPKEH] B pesynbTaTi NadiHHS, PYIHYBaHHS TPaHCTIOPTHMM

3acobamu abo B pe3ynbTari iHLLMX aBapiitHuX nogii.

HenpaBunbHe BUKOpUCTaHHS

["apaHTiltHi 3060B's3aHHS He NOLLMPIOIOTLCS Ha BANAZKI HEMPaBHMBHOTO BUKOPUCTAHHS! IHCTPYMeHTa. Hitkye nepepaxoBani

MpUKIaau HeNpaBiIbHONO BUKOPUCTAHHS IHCTPYMEHTA.

* Ypapw, NafiHHs | 30BHILUHINA BNAVB.

+  [lonagaHHs BcepeanHy iHCTPyMeHTa CTOPOHHIX MaTepiania i 4ac poboTv (MpUKNag; rBVHTY, MeTanesi AeTanii T. 4.).

* HeBIKOHaHHS TeXHIYHOro 0BCryroByBaHHS, PEKOMEHA0BAHOTO B IHCTPYKLT 3 ekcrinyaTaLyi (SKLLO npuknageHa).

+  HagwmipHa abo HegocTaTHs KinbkicTb MacTuna B THEBMATUYHOMY IHCTPYMEHTI.

+  [ToWKOmKEHHS THEBMATUYHIX 3'€AHaHb BHACTIAOK NEPEMILLEHHS 32 LUNAHT MHEBMATU4HOTO iHCTPYMEHTa.

+  BukopuctaHHs NopoBxyBavie, B sikix nepepobrieHi BinsiaHi Baxeni.

* BukopuCTaHHs iHCTPYMEHTa A4Sl BUKOHAHHS HeHanexHUX pobiT, Hanpuknaz; BUKOPUCTAHHS BUKDYTOK NS MBUHTIB 3
HEeBIAMOBiHWMM rOMOBKaMM i T. .

*  BUKOPUCTaHHS HEOPUHANbHIX 3anacHiX AeTanen.

+  Bynb-sika nepepobika iHCTPYMEHTa, L0 BIAXOAWTL 32 MEXi 0r0 TEXHIYHIX XapaKTepuCTUK.

BukopucTaHHA HeHaneXHNX NpUHaNeXxHoCcTen.

BuKoprCTaHHS 3 IHCTPYMEHTOM HEHaNeXHUX NPUHANEXHOCTEN, ki MOXYTb BUBECTY OO 3 Nafly, NPU3BOAMTL A0 BTPATY rapanTii.

3Hoc feTanei Npu HOpPManbHOMY BUKOPUCTAHHI

Taka rapaHTisi He NOLLMPIOETLCA Ha AeTari, 3HOLLEH] B pe3ynbTaTi HOpMarbHOMO BUKOPUCTaHHS iHCTPYMeHTa. Ipuknaam Takux

neTanen: yLinsHeHHs (KinbLs YLLINbHIOBAYIB), MOPLUHI, NIALMIHUKA i T. f.

Mutanus

11|06 3apat1 nuTaHHs abo CKopUCTaTMCS rapaHTier, 3B'SKITbCS 3 NpeacTaBHUkoM Stanley Tools.
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Names & Addresses for STANLEY Service Concessionaries - MIDDLE EAST & AFRICA

ALGERIA: Sarl Outillage Corporation, 08 Rue Med Boudiaf - Cheraga - Algiers, Algeria. Tel: (213-21) 375130, Fax: (213-21) 369667. ANGOLA: Angoferraria,
Lda., Rua Robert Shields, No. 61, Luanda, Angola, Tel: 00244-222-395837 | 222-395034, Fax: 00244-222-394790. AZERBAIJAN: Royalton Holdings Ltd. 41
Khagani St. Apt. 47 AZ 1001, Baku. Tel: (994-12) 4935544, Fax: (994-12) 5980378. BAHRAIN: Kavalani & Sons W.L.L., P.O. Box 71, Sitra, Manama, Tel: (973)
17732888, Fax: (973) 17737379. Alfouz Services Co. WLL., P.O. Box 26562, Tubli, Manama. Tel: (973) 17783562, Fax: (973) 17783479. EGYPT: El Farab
S.A.E., 15-Nabil EI Wakkad Street, Dokki, Giza, Egypt, Tel: 00202-37603946 / 002-010-2582544, Fax: 00202-33352796. ETHIOPIA: Seif Tewfik Sherif, Arada
Sub-City, Kebele 01/02, Global Insurance Building, 2nd Floor, Room 43, P.O. Box 2525, Addis Ababa, Ethiopia. Tel: (251-11) 1563968/ 1563969, Fax: (251-11)
1558009. IRAQ: Financial Links, Kazzaz Building Arasat Al-Hindia Block No: 629 Street: 31Building No: 1 Baghdad - Irag. Tel: 00964 (0)780 195 2223/ 00964
(0)781 3763044. Al Sard Co. for General Trading Ltd. Jbara Bldg. 3FIr, Al Rasheed St. Bagdad. Tel: (964) 18184102. Sakhar Group, Arrassat al-hindya Al
Masbah, Bagdad. (964) 7400144446. JORDAN: Palestine Bldg. Matl. (Bashiti Hardware), 93 King Abdullah 2nd Street, Opp. ELBA House, P.O. Box 3005,
Amman 11953, Tel: (962-6) 5349098, Fax: (962-6) 5330731. KENYA: Dextron Tools Ltd., P.O. Box 20121-00200, Shariff House, Kimathi Street, Nairobi. Tel:
(254-20) 6905000/ 2358021, Fax: (254-20) 6905111/ 6905112. KUWAIT: Al Omar Technical Co., P.O. Box 4062, 13041 Safat, Kuwait. Tel: (965) 24848595/
24840039, Fax: (965) 24845652. Fawaz Al Zayani Establishment, P.O. Box 42426, Shop No. 18, Al Humaizi Commercial Complex, Khalifa Al Jassim,
Shuwaikh, Kuwait. Tel: (965) 24828710, Fax: (965) 24828716. Fawaz Al Zayani Establishment, P.O. Box 42426, Shop No.18, Al Humaizi Commercial
Complex, Khalifa Al Jassim, Shuwaikh, Kuwait, Tel: (965) 24828710, Fax: (965) 24828716. Fawaz Al Zayani Establishment, Fahaheel Industrial Area, Main St.,
Sanaya, Kuwait, Tel: (965) 23925830, Fax: (965) 24828716. LEBANON: Est. Shaya & Azar S.A.R.L., Boulvard Jdeideh - Mar Takla - Bouchrieh .P.0. Box
90545 Jdeideh.Beirut - Lebanon, Tel: 00961 1 872305 / 306 , Fax: 00961 1 872303. LIBYA: North Africa Trading ( EI Ghoul Brothers), AlHilal Service Center
Tawergha St. Misurata, Tel: 00218-091-3221408. (Benghazi) Sniydel st., Amr |bn EL-Aas Rd. Tel: (+218) 92 5771120. (Tripoli) Al Barniq Service Center,
Mokhazin elsukar st., EIFallah. Tel: (+218) 21 4808019. (Misrata) Al Hilal Service Center, Tawergha st. Tel: (+218) 51 2626743. MAURITIUS: Robert Le Marie
Limited, Old Moka Road, Bell Village, P.O. Box 161, Port Louis, Tel: 00230-212 1865/ 212 2847, Fax: 00230-2080843. MOROCCO: Ets Louis Guillaud & Cie,
149, Quartier Industriel, Moulay Rachid, Casablanca, Postal Code 20450, Morocco, Tel: 00212-522729233, Fax: 00212-522729096. NIGERIA: Meridian
Power Tools Ltd., Gr.Floor, #1 Alhaji Masha Rd, Next toTeslim Balogun Stadium, Near National Stadium Surulere, Lagos, Nigeria, Tel: 00234-1-7740431 /
7740410, Fax: 00234-1-7913798. OMAN: Al Jizzi Company LLC, P.O. Box 1704,PC 112 Ruwi, Oman, Tel: (968) 24832618/ 24835153, Fax: (968)
24831334/24836460. Al Hassan Technical & Construction Supplies Co. LLC, P.O. Box 1948, P.C. 112, Ruwi, Tel: (968) 24810575 / 24837054, Fax: (968)
24810287/ 24833080. Oman Hardware Co. LLC, P.O. Box 635, Ruwi Postal Code 112, Te: (968) 24815131, Fax: (968) 24816491, Khimji Ramdas, P.O. Box
19, Post Code 100, Ghala, Muscat, Oman. Tel: (968) 24595906/ 907, Fax: (968) 24852752. Oman Marketing & Service Co. (Omasco), P.O. Box 2734, Behind
Honda Showroom, Wattayah, Oman. Tel: (968) 24560232/ 24560255, Fax: (968) 24560993. Oman Marketing & Service Co. (Omasco), Al Ohi, Sohar, Oman.
Tel: (968) 26846379, Fax: (968) 26846379. Oman Marketing & Service Co. (Omasco), Sanaya, Salalah, Oman. Tel: (968) 23212290, Fax: (968) 23210936.
PAKISTAN: ZIT Co - Nasir & Bros., 2nd Floor, Qadri Center, Chowk Dalgran Railway Road, Lahore, Pakistan, Tel: 0092 42 37670839, Fax: 0092 42
37652989. Ammar Service & Spares, 60-Bank Arcade, Serai Road, Karachi, Pakistan. Tel: (92-21) 32426905, Fax: (92-21) 32427214. QATAR: Teyseer
Industrial Supplies & Services Co. WLL, 55, Al Wakalat St. (Between St. 18 & 19) Salwa Industrial Area, P.O. Box 40523 Doha,Qatar, Te: (974) 44581536, Fax:
(974) 44682024. Shaheen Electrical Works & Trading Co. WLL, Gate 34, St. 44 Industrial Area P.O. Box 9756, Doha, Tel: (974) 44600230 /44600525, Fax:
(974) 44601338. Al Muftah Service Centre, Al Wakrah Road, P.O. Box 875, Doha,Qatar, Tel: (974) 44650880/ 44650110/ 44446868, Fax: (974) 44441415 |
44662599. SAUDI ARABIA: (Al Bahr) Mohamed Ahmed Bin Afif Est., P.O. Box 530, Yanbu, Al Bahr. Tel: (966-4) 3222626/ 3228867, Fax: (966-4) 3222210.
(Al Khobar) Fawaz Ebrahim Al Zayani Trading Est., P.O. Box 76026, Al Khobar # 31952, Tel: (966-3) 8140914, Fax: (966-3) 8140824. MSS (Al-Mojil Supply &
Services) P.0. Box 450, Jubail 31951, Opp. Gulf Bridge Library & Riyadh House. Tel: (966-3) 3612850/ 3624487/ 3621729, Fax: (966-3) 3623589/ 3620783.
(Dammam) MSS (Al-Mojil Supply & Services), P.O. Box 450, Jubail 31951.0pp-Gulf Bridge Library & Riyadh House, Tel: (966-3) 3612850 / 3624487 /
3621729, Fax: (966-3) 3623589 / 3620783. Al Bawardi Tools & Hardware, P.O. Box 112, Dammam, Tel: (966-3) 8330780 Ext.24 / 8348585 Ext. 24 /
+966-3-8335555, Fax: (966-3) 8336303. (Al Hassa) Mutawa Trading & Gen. Services, Maliki road Hafuf city, Al Hassa, KSA. Tel: (966) 502846275 (Jeddah) Al
Bawardi Tools & Hardware, P.O. Box 16905, Jeddah 21474, Tel: (966-2) 6444547 | 6439035 / 6456095, Fax: (966-2) 6439024. EAC (Al Yousef Contg. & Trdg.
Est.), P.O. Box 30377, Jeddah -21477, Tel: (966-2) 6519912, Fax: (966-2) 6511153. (Madina) Garziz Trading for Bldg Mat & Decoration, P.O. Box 3364,
Madina, Tel: (966-4) 826 14 90 / 8227636, Fax: (966-4) 8265741. (Riyadh) Industrial Material Organization (IMO), P.O. Box 623, Rail Street ,Riyadh, Tel:
(966-1) 4028010 Ext 26 / 8001245757, Fax: (966-1) 4037970. Sultan Garment Factory (RSC), P.O. Box 29912, Riyadh 11467, KSA, Tel: (966-1) 4055148 /
4042889, Fax: (966-1) 4055148. Al Bawardi Tools & Hardware, P.O. Box 68, Riyadh 11411, Tel: (966-1) 4484999, Fax: (966-1) 4487877. (Yanbu) Fawaz
Ebrahim Al Zayani, Opposite to Al Fouzan, Jeddah highway or King Abdul Aziz road, Yanbu. Tel: (966-4) 3960980, Fax: (966-4) 3961980. Mohamed Ahmed
Bin Afif Est., P.O. Box 530, Yanbu, Al Bahr, Tel: (966-4) 3222626/ 3228867, Fax: (966-4) 3222210. SOUTH AFRICA: Stanley Black & Decker - RSA, 199
Winze Drive Stormill Ext 9 Roodepoort, Tel: (2711) 472 0454, Fax: (2711) 472 0482. Trevco Power Tool Service 14 Steenbok Street, Koedoespoort, 0186,
Pretoria, South Africa. Tel: (27-86) 1873826, Fax: (27-86) 5001771. TANZANIA: General Motors investment Ltd., P.O. Box 16541, 14 Nyerere Road,
Vingunguti, Dar-es-Salaam. Tel: (255 22) 2862661/ 2865022, Fax: (255 22) 2862667. TUNISIA: Societe Tunisienne De Maintenance (STM), Rue de la
Physique. Nouvelle Zone Industrielle Ben Arous., 2013 Ben Arous, Tunisia. Tel: (+216) 79 389687, Fax: (+216) 71 385154. UAE: (Abu Dhabi) Light House
Electrical, P.0. Box 120, Abu Dhabi, Tel: (971-2) 6726131, Fax: (971-2) 6720667. Galaxy Equipment Trading, Madinath Zayed (Baada Zaid), Abu Dhabi P.C.
58910, Tel: (971-2) 8844279, Fax: (971-2) 8844297 (Ajman) Al Sukoon Gen. Trdg. Co. LLC, P.O. Box 2975, Ajman. Tel: (971-6) 7435725/ 7438317, Fax:
(971-6) 7437350. Al Sukoon Gen. Trdg. Co. LLC, P.O. Box 2975, Ajman, Tel: (971-6) 7435725 / 7438317, Fax: (971-6) 7437350 (Al Ain) Zillion Equipment and
Spare Parts Trading LLC, P.O. Box 19740, Opp. Bin Sadal/ Trimix Redymix Sanaiya, Al Ain. Tel: (971-3) 7216690, Fax: (971-3) 7216103. (Dubai) Black &
Decker (Overseas) GmbH, P.O. Box 5420, Dubai, Tel: (971-4) 8127400/ 8127406, Fax: (971-4)2822765. Ideal Star Workshop Eqpt.Trading LLC, P.O. Box
37116, Al Quoz, Dubali, Tel: (971-4) 3474160, Fax: (971-4) 3474157, Fine Tools, P.0.Box 30139 , Al Quoz, Dubai, Tel: (971-4) 3385240, Fax: (971-4) 3385239,
Alebrah Engineering Service, P.O. Box 78954, Al Qusais , Dubai, Tel: (971-4) 2850044, Fax: (971-4) 2844802. (Musaffah) Light House Electrical, P.O. Box
120, Abu Dhabi, Tel: (971-2) 5548315, Fax: (971-2) 5540461. (Sharjah) Mc Coy Middle East LLC, P.O. Box 25793, Sharjah, Tel: (971-6) 5395931, Fax:
(971-6) 5395932. Burj Al Madeena, Industrial Area No.1, Opp. Pakistani Masjid, P.O. Box 37635, Sharjah. Tel: (971-6) 5337747, Fax: (971-6) 5337719. Burj Al
Madeena, , Industrial Area No 1,0pp Pakistani Masjid P.O. Box 37635, Sharjah, Tel: (971-6) 5337747, Fax: (971-6) 5337719 (Ras Al Khaimah) Mc Coy Middle
East LLC, P.O. Box 10584, Ras Al Khaimah, Tel: (971-7) 2277095, Fax: (971-7) 2277096. UGANDA: The Building Center (U) Ltd., 52 Station Road, Kitgum
House, P.0. Box 7436, Kampala, Uganda. Tel: (256-41) 4234567/ 4259754, Fax: (256-41) 4236413. YEMEN: (Aden) Middle East Trad. Co. Ltd. (METCO),
Mualla Dakka, Aden, Yemen. Tel: (967-2) 222670, Fax: (967-2) 222670. (Sana'a) Middle East Trad. Co. Ltd. (METCO), Hayel St., Sana'a, Yemen. Tel: (967-1)
204201, Fax: (967-1) 204204. (Taiz) Middle East Trading Co. (METCO), P.O. Box 12363, 5th Fir, Hayel Saeed Anam Bldg, Al-Mugamma St. Taiz, Yemen. Tel:
(967-4) 213455, Fax: (967-4) 219869.
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AnbmetbeBck, 000 "Cwmapt”, 423451, yn. TyxsatynnuHa, 4.1\2, 6a3a Cmapt, TenedoH: (8553) 30-01-01, dakc: (8553) 30-00-01. AHrapck,
000 "BCPTA Kemeposckue 3aBoabl" 665800, yn. Pabouero Ltaba, A. 87, Tenedor: (3955) 77-91-02, 96-96-59, Pakc: (3955) 77-91-02.
ApxaHrenbck, OO0 "Apxnec-cepsuc’, 163071, yn. Tumme, a. 23, TenecboH: (8182) 27-00-49, 29-35-86, dakc: (8182) 27-00-49.
ActpaxaHb, 000 "Komnanus MHcTpymeHTan", 414057, yn. PoxaecTaeHckoro, A. 1 K, TenedoH: (8512) 35-14-46, 35-14-46, dakc: (8512)
50-21-21. ActpaxaHb, OO0 "Mactep-Knacc", 414014, yn. Apocnasckas, . 34 A, Tenedon: (960) 856-05-11. Aumnck, OO0
"Okctpum-LienTp", 662150, yn. [l3epxuHckoro, 4. 36, Tenedon: (39151) 6-23-22. Baprayn, UM Beckuwkux B. M., 656010, yn. np-T NexnHa,
A. 73, TenedpoH: (3852) 61-77-12, dakc: (3852) 61-77-12. Bapwayn, UM Hukutun M. [, 656067, yn. bantuiickas, A. 66 A, Tenedon: (3852)
45-58-47, 8 (964) 603-72-52, dakc: (3852) 45-39-85. Benropoa, OO0 "LientpUHcTpymenTCepauc-benropog”, 308002, yn. boraaHa
XmenbHuukoro np-T, A. 133 B, TenedboH: (4722) 31-82-48, 34-61-29, dakc: (4722) 31-82-48. Benropoa, WM LabaHos C. U., 308024, yn.
KocTiokoBa, A. 1, TenedoH: (4722) 55-86-08, dakc: (4722) 55-26-43. Bnarosewenck, OO0 "Amypckas anektpotexHuka"“, 675014, yn.
Konbuesas, a. 43, TenedoH: (4162) 42-30-70. Bop, 000 "MonoTok", 606440, yn. Mepsomarickasi, A. 7 A, TenedoH: (83159) 9-35-58, dakc:
(83159) 9-35-58. BpsaHck, MM TumowwukuH C. H., 241035, yn. Byposa, 4. 14, Tenedo: (4832) 68-71-75, dakc: (4832) 68-71-75. Bpauck, AN
Tumowkun C. H., 241037, yn. KpacHoapmelickas, 4. 103, TenedoH: (4832) 41-71-44, dakc: (4832) 41-71-44. Benmkue Tyku, UM Nennyes
10. I, 182100, yn. Mypmarckasi, A. 16, TenedoH: (81153) 3-71-20, dakc: (81153) 5-14-60. Bnagusoctok, UM Bapca B. A.,690105, yr.
BopoauHckas, a. 46/50, kab. 305, TenedboH: (423) 234-57-12, dakc: (423) 234-57-12, BnapwmkaBka3, /M Metpesenu I. B., 362003,yn.
Kanoesa, A.400, TenedoH: (8672) 24-15-73, 51-32-23 dakc: (8672) 51-32-23 . Bnagumup, UM Bepetun B. &. 600022, yn. np-kT JleHuHa, 4.
44, Tenedhon: (4922) 38-27-90, Pakc:(4922) 38-67-55. Bnagmumup, 000 "MIMKom-Cepsuc', 600035, yn. Kyitbbiesa, A. 4, TenedoH: (4922)
37-06-05. Bonrorpap,000 "HM® CNABAHE", 400074, yn. Koanosckas, A. 20, TenedoH: (8442) 94-52-49, dakc: (8442) 94-52-49.
Bonrorpag, 000 "VHcTpymeHT-Cepauc”, 400055, yn. daneesa, 4. 29, TenedoH:(8442) 55-00-11, dakc:(8442) 55-00-11, Bonrorpaa, 000
"UHcTpymenT-Cepauc” 400050 yn., Pokoccosckoro,d. 52, TenedioH: (8442) 55-00-11, dakc: (8442) 55-00-11. Bomkckuin, OO0
"VHcTpymeHT-Cepauc” 4041086, yn. Bonblesuctckas, 4.705, TenedoH: (8443) 55-00-99, dakc:(8443) 55-00-99. Bonoraa, VM Xypasnés [.
A.160022, yn. Moxarickoro, A. 44. Tenedon: (8172) 74-30-63, dakc: (8172) 74-30-63. Boponex, OO0 "3Hrkop-Cepauc”, 394026,
yn.TekcTunbLumkos, A. 2 kopn. 3, TenedboH: (473) 261-96-35, 261-96-46, dakc: (473) 261-96-35 106.458. BotkuHek, UM Tataputos K. B.
427430 yn. CaposHukosa, A. 17, TenedoH: (950) 171-60-05, 8(963)546-22-34. Ekartepunbypr, VM Canaxos [. . 620026, yn. Posbl
Niokcembypr, f. 67 A, TenedoH: (343) 251-94-94. Exkatepunbypr, 000 "MHWIC-Cepauc”, 620026 , yn. LLledckas, A. 3, kopn. I, TenedoH:
(343) 219-28-47, dakc: (343) 264-04-40. UBaHoBo, UMM MpywuHa M. E., 153000, yn. KpacHorsapaeitckas f. 33, TenedpoH: (4932) 30-67-00.
Wxesck, UM Crpykos A. A., 426006 , yn. TeneruHa, 4. 30, Tenedbor: "(3412) 93-24-19 ", dakc: (3412) 93-24-19, 93-24-20. Uxesck, OO0
"POMO", 426011, yn. Maiickas, f. 28, TenedoH: (3412) 73-95-85, dakc: (3412) 72-72-76. WpkyTck, WM MasgHukosa M. N. 664075,
yn.,baiikanbckas, . 239, kopn.7, TenedoH: (3952) 22-60-29, 22-87-24, dakc: (3952) 22-60-29, n06.136. Upkytck, OO0 "BCPTA
Kemeposckue 3asopbl”", 664035, yn. Paboyero wraba, A. 87, TenedoH:(3952) 77-91-02,96-96-59, dakc: (3952) 77-91-02, 77-93-87.
WMowkap-Ona, 000 "[posocek”, 424037, yn. MawmHocTpoutenei, . 2 b, Tenedon: (8362) 41-97-70, dakc: (8362) 41-97-70. KasaHb, UM
®epocees E. 1.,420029, yn. Cubupckuir TpakT, A. 34 kopn. 12, Tenedor: (843) 211-99-01 (02,03,04), dakc:(843) 211-99-01 (02,03,04).
KasaHb, OO0 "Basunon-C", 420136, yn. Mapwana Yyiikosa, f. 25, TenedoH: (843) 525-44-15, dakc: (843) 525-44-15. KaszaHb, OO0
"ApoBocek", 420129, yn. Fabaynnbl Tykas, A. 125, kopn.3, TenedoH: (843) 205-33-32, 205-33-34. Kasanb ,000 "Mpodpryna", 422625, c.
MecyaHble Kosanu, yn. OkTsbpbekas, A.28, Tenedon: (843) 225-80-20. Kasanb, 000 "Mpodpryna”, 422622 c. Cokypsl, yn. [lepxasuHa, A. 9
ATenedoH: (843) 225-20-80, Kanunuurpaa, UM Ckpuukuia O. W., 236001, yn. Mockosckuii np., A. 253, TenedboH: (4012) 59-06-06,
59-06-13, dakc: (4012) 59-06-13. Kanyra, UM Cmorunesa A. b., 248000, yn. Kapna JiubkHexta, g. 31, Tenedon: (4842) 22-03-65, (920)
617-81-91. KemepoBo, 000 "CepsucHblit LeHTp "OnekTpa”,650044, yn. Abbioa, A. 12 A, TenedoH: (3842) 64-01-03, 64-28-00, 64-04-55,
dakc: (3842) 64-00-07, Kupos, UM Kaccuxur B. H., 610020, yn. Tpyaa, A. 71, Tenedon: (8332) 64-66-56, dakc: (8332) 64-66-56. Kupos,
000 "fAposocek”, 610004, yn. llennHa, A. 54,Tenedon: (8332) 35-80-24, 35-80-25, dakc: (8332) 35-80-24, 35-80-25, Kupos, OO0
"Heonut", 610035, yn. Myrayesa, 4. 1, TenedoH: (8332) 56-35-63, dakc: (8332) 56-35-63. KoBpos, OO0 "MMKom-Cepauc" 601916, yn.
Nethss, o. 24 A, Tenedon: (49232) 4-58-66, dakc: (49232) 4-58-66. Koctpoma, OO0 "KpadptTyna", 156026, yn. CesepHoii npasasl, A. 41
A, TenedoH: (4942) 32-59-91, (910) 376-00-10, dakc: (4942) 32-59-91. KpacHopap, OO0 " CTO" Asto-Ky6aHb" 350059, yn.
HoBopoccuitckasi, a. 174 A,Tenedon: (989) 800-86-32, (918) 977-76-22. KpacHosipck, OO0 "WHcTpyment-Cepauc” , 660121, yn.
MapawiotHas, A. 15,TenedoH: (3912) 61-98-99, 61-98-95, dakc: (3912) 61-98-99, 61-98-95. KpacHosipck, OO0 "CepucHbiii LienTp" |
660022, yn. AspoBok3anbHasi, A. 21 cTp. 2 , TenedboH: (3912) 41-86-40, dakc: (3912) 41-86-40, Kypck, MM [onrones P. B. 305001, yn.
KoxeBeHHas, 4.31. A, Tenedon: (4712) 38-90-65, Pakc: (4712) 38-90-65. Nuneuk, OO0 "ApceHan”, 398001, yn. 8 Mapra, a. 13, TenedoH:
(4742) 74-06-96, 35-32-15, dakc: (4742) 74-66-76, 22-74-78. Nuneuk, 3A0 "OMpodu", 398035, yn. KocmoHaBTos, 4. 43,TenedoH: (4742)
31-92-69, 790, dakc: (4742) 31-92-69, 79. Marnutoropck, UM Tpyxun A. C. 455045, yn. CBo6oabl, A. 7, (3519) 49-26-77 , Muacc, 1N
Makapos B. B., 456317, yn. Akapemuka Maenosa, a. 8 b, Tenedor: (904) 305-83-79, Mocksa, OOO "®upma TexHonapk" , 121471, yn.
I'Bapaeiickas, A. 3, k.1,Teneco: (495) 737-81-59, 444-10-70, Pakc: (495) 737-81-59, Mypmanck, UM Mupenko C. I, 183038, yn. lennta
np-T, . 45, TenedoH: (8152) 47-47-25, (8152) 47-47-25, Mypom, OO0 "IMKom-Cepauc", 602266, yn. Bnagumupckoe wocce, a. 12,
TenedoH: (49234) 2-63-41,0akc: (49234) 2-63-41, HabepexHble YenHbl, 000 "KamaChabTopr", 423803, yn. CapmaHoBCkuii TpakT, A.
60,Tenedbon: (8552) 33-23-12, 44-49-99, HabepexHsle Yennbl, VM Jasneesa U. M., 423800, yn. 40 net Mo6egbl , MCK "Buanau",6okc
Ne19, TenedoH: (962)566-95-23, dakc: (8552) 40-04-48, Hanbumk, OO0 "TexHo-Cutn", 360004, yn. Kuposa, A.137,Tenedon: (8662)
40-29-83, dakc: (8662) 40-78-78 , HuxHuit Hosropop, VM ®epocees E. ., 603124, yn. Mockosckoe L., f. 300, TenedoH: (831) 274-89-66,
274-89-67, dakc: 274-89-66, 006.117. HukHuit Hoeropog, OO0 "Murment ", 603089, yn. MonTasckasi, 4. 32, TenedoH: (831) 416-78-70,
416-78-80, dakc: (831) 416-78-70. Hvxnuin Hosropoa, OO0 "[posocek”, 603086, yn. byneap Mupa, A. 7,TenedoH: (831) 281-81-91,
dakc: (831) 281-81-91, HoBoky3Heuk, 000 "MexaHuk", 654005, yn. Muporosa, A. 30\1,Tenedor: (3843) 73-83-17,dakc: (3843) 73-83-17,
Hosopoccuiick, 000 "Teneu", 353920, yn. lepoes [lecaHTHukoB, A. 61, TenedoH: (8617) 63-50-10, dakc:(8617) 63-50-10, HoBocuGupck,
000 "CTN Pernament ", 630091, yn. Cosetckas, 4. 52,Tenedon: (3832) 20-00-30, dakc: (3832) 20-00-30. O6HUHCK, M Buwwhskos O. B.
249034, yn. KabuumHckasi Foc 3apsi Ne244,Tenedo: (48439) 9-07-46, ®akc:(48439) 9-07-46. Coum, 3AO "Mctok", 354340, yn.
CrapoHacbinas, 4. 30/2, TenedoH: (8622) 40-20-64, 8-800-100-44-33. Omck, OO0 "MpoduHcTpymeHT cepauc', 644001, yn. LWebananHa, A.
199, k. 1, TenedpoH: (3812) 36-65-09,dakc: (3812) 36-65-09. Open, UM OomxeHkos A. B. 302030, yn. Ctapo-Mockosckas, A. 7,TenedoH:
(4862) 54-36-07, dakc:(4862) 54-36-07.
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OpeHbypr, 000 "Ypanbckuit mactep”, 460050, yn.TomunuHckas, f. 238/1,TenedpoH: (3532) 53-26-11, 27-87-97, dakc: (3532) 53-26-11,
Opck, WM Banan 0. . 462421, yn. Hosocubupckas, A. 90 ,TenedhoH: (3537) 42-10-99, Opck, OO0 "MpomuHkom", 462421, yn.
HoBocubupckas, a. 211, TenedoH: (3537) 28-15-29, Mensa, OO0 "Ankop", 440600 yn. Tnagkosa, A. 10, TenedoH: (8412) 55-32-27 ,
Mepmb, 000 "KYB", 614064, yn. lepoes XacaHa, 4. 41,TenedoH: (342) 240-25-39, 240-25-38,dakc: (342) 240-25-38, MeTposaBoack,
000 "bats - Cepauc", 185031, yn. 3aBoackas, f. 4,TenedoH: (8142) 74-72-42, 77-15-77, Mckos, OO0 "CepsucHbiii LeHTp "MacTep",
180006, yn. Mepeomaiickas, A. 33,TenedpoH: (8112) 72-45-55, 72-30-56,dakc: (8112) 72-45-55, 72-30-56, Coum, M Hukvwmna T. 1.,
354000, yn. 20-11 MopHocTpenkoBoit aven3im 4. 16,Tenedbon: (8622) 241-25-92. Cumdpepononb, OO0 "MHcTpymeHT Kpbim', 295001, yn.
Kpbinosa, f. 21, (0652) 60-09-36, (978)735-43-12, CeBactononsb, WM Manuuka A. H., 299033, yn. Nea Tonctoro, f. 7, (978)
018-27-90,MsaTuropck, OO0 "OnekTpa”, 357500, yn. Cysoposckuit npoesn, 4. 1 A, TenedoH:(8793) 38-27-57 dakc: (8793) 38-27-57.
PocToB-Ha-floHy, WM Xonoa B. H., 344004, yn. HaHceHa, A. 140,Tenedon: (863) 279-03-05, 8(938)160-52-52. PoctoB-Ha-flony, OO0
"OnekTpouHcTpymeHT-Cepauc”, 344079, yn. HaHceHa, A. 77 (863) 295-74-65,Psazanb, 000 "C-0K",390000, yn. Capnosasi, A. 33, TenedoH:
(4912) 28-20-16, 92-34-72,0akc: (4912) 28-20-16, PasaHb, MM Wnbuxa H. C., 390037, yn. 3y6kosoit, A.8 A, TenedoH: (4912)
32-07-81,0akc: (4912) 32-07-81, Camapa, OO0 "OnektpoMapkt", 443052, yn. 3emeua, A. 25,Tenedon: (846) 955-24-14, dakc: (846)
955-24-14, Camapa, 00O "Cneumanuct”, 443080, yn. 4-it npoesn, 4. 66,Tenechon: (846) 342-52-61, dakc: (846) 342-52-61,
Cankr-lNetepbypr, 000 "MHdppakom - Cepeuc”, 190103, yn. Hab. ObsogHoro kaHana, A. 187, nutep [1, Tenedon: (812) 777-0-111,
251-83-39,0akc: (812) 251-83-74, 575-48-13, CaHkt-Metepbypr, 000 "Onektpa", 190013, yn. Pysosckas, 4. 5/13, nutep A, nom. 6-H.
TenedoH: (812) 647-35-68,dakc: (812) 647-35-68, Capatos, WM Metpuyerko B. B., 410005, yn. Cokonosas , A. 376,TenedoH: (8452)
27-26-55, 69-26-15, 69-30-16,Pakc: (8452) 69-30-37, CapatoB, OO0 "[lposocek”, 410004, yn. YepHbiesckoro, A. 88,TenedoH: (8452)
20-03-81,20-03-87, dakc:(8452) 20-03-81,20-03-87, Cepnyxos, WM BekpeHes I. A. 142200, nepesHsi bopucoso, [laHkoBckoe Locce, A.
3A,TenedoH: (4967) 76-12-80, (926) 617-10-19, Cmonenck, UM Lynsman A. . 214004, yn. 2-i KpacHurckuit nepeynok, A. 14, TenedoH:
(4812) 32-15-42,0akc: (4812) 32-15-42, Cokon, OO0 "lomocTpoit”, 162130 yn. HabepexHas Ceobopel, A. 52, TenedhoH: (81733) 2-29-79,
2-26-72,%akc: (81733) 2-29-79, 2-26-72, Coun, WM Cemenyerko T. B. 354000, yn. TpaHcnopTHas, A.,78/8,TenedoH: 8-965-481-13-05,
Coum, /M Hukwmra T. 1., 352002, yn. 20-i FopHocTpenkoBoi, avenaim 4.16, Tenedon: (8622) 25-52-13. Ctasponons, VM MatesocsH A.
B., 355002,yn. 50 net BJIKCM, a. 89,TenecoH: (8652) 55-41-35,dakc: (8652) 55-46-13. Crepnutamak, UM Wcaes A. B., 453118, yn.
XynaibepanHa, A. 202 A, Tenedon: (3473) 41-41-19. TamboB, UMM Monukawwmt tO. B., 392000, yn. MoHTaxHukos, A. 8 A, TenedoH: (4752)
50-47-67. TonbsatT, OO0 "MHcTpymeHT cepauc” 445000,yn.Ocbuuepckas, a. 24,Tenedo: (8482) 51-58-13, 51-54-48, dakc:(8482)
51-54-48. Tomck, WM BpycHuubiH H. K. 634061 yn. MepueHa, A. 72, Tenedox: (3822) 52-25-02, 97-95-73, dakc: (3822) 52-34-73. Tomck, UM
O6yxos M. I.,634063,yn. MudypuHa, f. 47, ctp. 1,TenedpoH: (3822) 67-95-74, dakc: (3822) 67-95-74. TromeHb, OO0 "CneutexHuka",
625026, yn. Pecnybnuku, . 143, oct. [asnpom, Tenedoh: (3452) 31-03-11, 20-55-97, dakc: (3452) 20-55-97. Tyance, WM Bunasa B. b.,
352800, yn. Apmasupckas, A. 8 b, TenedoH: (918) 600-32-42, dakc: (86167) 2-54-47, Tyna, WM Mawnukos 0. H., 300041, yn.
KomuHTepHa, A. 24,TenedoH: (4872) 55-87-21). 3nosas, OO0 "MHcTpymenT-cepauc”, 301600, yn. Tpery6oga, A. 31 A, TenedboH: (48731)
6-29-64, dakc: (48731) 6-29-64. Ynan-Yaa, UM Kopkuua O. 0., 670031, yn. CaxbsHoBoi, 4. 9 B, Tenedon: (3012) 43-70-54, 43-58-61,
dakc: (3012) 43-58-61. Ynbsinosek, OO0 "[JIC", 432071, yn. np-T HapumaHosa, A. 1, Tenedor: (8422) 37-01-46, dakc: (8422) 37-01-46,
YnbsiHoBck, 000 "[ipoBocek”, 432017, yn. Munaesa, 4. 12, TenedpoH: (8422) 32-21-28, dakc: (8422) 32-21-28. Ydpa, UM Munranes A. B.,
450078, yn. Kuposa, A. 101,Tenedon: (347) 246-31-86, dakc: (347) 246-31-86, Yxta, OO0 "TI" Myxckoit WHcTpyment", 169300, yn.
WHTepHaumoHanbHas, .40, TenedoH: (8216) 72-09-00, Xabaposck, OO0 "BusnecCtpoiHcTpymeHT", 680014, yn. Mepeynok MapaxHbii,
o. 4, TenedpoH: (4212) 40-07-78, dakc: (4212) 40-07-77, YeGokcapsl, UM Bacunbes A. 10., 428000, yn. basosbil npoess, 4. 8 b, TenedoH:
(8352) 57-39-62, Yenabunck, MM Ananbkosa [.M., 454138, yn. Monoporsapaeiues, A. 7, kopn.3,Tenedor: (351) 267-50-01, 267-50-04,
dakc: (351) 267-50-01, 267-50-04. Yepenoseu, /M Ucynos A. A., 162614 yn. Bonorogckas, A. 50 A, Tenecon: (8202) 202-102, [o6.3.
Apocnaenb, 000 "LientpPernonCepauc”, 150014, yn. Peibutckas, A. 30/30, Tenedon: (4852) 20-05-28, 20-05-29, dakc: (4852) 20-05-29,
Apocnaenb, 000 "ApbowCepauc", 150040, yn. np-t MexunHa, A. 37/73, nom. 69, 70, 71 TenedoH: (4852) 73-34-91. MpuémHbiit MyHkT,
Capatck, 000 "®duTeC", 430030, yn., Tutosa, 4. 4, TenecdoH: (8342) 23-32-23, dakc: (8342) 23-32-23. Teepb, OO0 "fleswa", yn. Hab.
Hukutura, f. 142, Tenedbon: (4822) 52-27-87. KambiwmH, OO0 "MHcTpymenT-Cepauc” 403873, yn. Mponetapckas, A. 111 b, TenedoH:
(84457) 5-27-27 dakc: (84457) 5-27-27. HoBomockock, OO0 "MHcTpymeHT-Cepauc” 301660, yn. Mupa, .17 A, TenecdoH: (48762)
7-90-37, Ykpauna, floreuk, [ "9CKO-foweuk", 83018, yn. Epwosa, 4. 10, 38(062), TenedoH: 349-24-20, dakc: 349-24-30 ,
HenponetpoBck, 000 "OCKO-fHenp", 49038, yn. BoksanbHas, A. 6, TenedoH: 38(056) 770-60-28, dakc: 38(062) 349-24-10.
3anopoxbe ,000 "AnbLecT - 3anopoxse”, 69057, yn. 40 net Cosetckoit YkpauHbl, 4. 866, Tenedon: 38(061) 220-28-13, dakc: 38(0562)
311-971 .UBaHo-®pankoBeck, AO3T "Anbuect-Kapnatbl’, 76000, yn. Menbhudyka, A. 8, Tenedon: 38(0342) 50-24-04, dakc: 38(061)
701-71-52, 53 , Knes, OO0 KM "3CKO", 04073, yn. Cbipeukas, 4. 33LL, TenedoH: 38(044) 581-11-25, dakc: 38(0342) 50-24-04. NbBoB,
000 "llom uHcTpymenToB ", 79020, yn. 3amapcTbiHoBekas, 4. 76, Tenedbor: 38(0322) 24-72-13, 24-72-51, dakc: 38(044) 581-11-25.
Opecca, [N "9CKO-Opecca", 65033, yn. CtporaHosa, A. 29A, 38(0482) 37-61-76, 38(0322) 24-72-13, Xapbkos, ® KoporueHko E.B.,
61001, yn. FOnust Yurvpua, A. 13, Tenedor: 38(057) 731-97-22,24,26, dakc: 38(0652) 600-936. Myuk, OMN "Kpykoseub B. C.", 43024, np.
CobopHocTu, A. 11 a, Tenedbor: 38(0332) 29-97-90, Pakc: 38(057) 731-97-22, 24, 26, KpusoiiPor, YI"KoHosan A. B.", 50000, np. Mupa, A.
16, TenedoH: 38(056) 404-03-45, dakc: 38(0332) 29-97-90, XepcoH, ®OM MapxomeHko Uropb Anexceesuy, 73000, yn. [poBHuka, A. 12,
Tenedon: 38(0552) 39-06-90 dakc: 38(0552) 39-06-90. Apmenus, Epesan, MK "APEI™, 0070, yn. BapgaHaHua, 4. 28, TenedoH: (37410)
57-02-31, dakc: (34710) 57-02-38. Benapycb, Munck, YM "18", 220049, yn. Bonrorpaackas, A. 13, k. 8, TenedoH: (017) 280-77-81,
280-76-93, dakc: (37517) 207-22-78, 251-43-07. KasaxctaH, Anmatbl, TOO "Mlamag” 050060, yn. Bepesosckoro, a. 3A, TenedoH: (727)
244-64-46, Dakc: (727) 244-64-46, Aktobe, dunnan TOO "Mlamaa’, 030000, yn., Canknbai batbipa, A. 4 1, Tenedon: (7132) 53-86-80,
dakc: (7132) 51-05-54. ActaHa dunuan TOO "Mlamag”, 010000, yn. MywkuHa, 4. 37/1,Tenedhor: (7172) 47-81-37, dakc: (7172) 54-16-47.
Yctb-Kamenoropck, TOO "Antait-Metus", 070003 , yn. Kocmuueckas, g. 4/19, Tenedon: (7232) 53-45-44, dakc: (7232) 76-54-93.
Kycranait, UM Wununkun B. T, 110000, yn. Cknapackas, Oytuk Ne 35, TenedpoH: (7142) 39-25-24, dakc: (7142) 56-62-67. Nasnopap, TOO
"NCA - Cepauc", 140000, yn .Akapemuka Bektyposa, 4. 58, TenedoH: (7182) 32-08-68 . Mpyaus, Téunmucu, OO0 "Kaskacus 99", 0141, yn.
KcaHckas Ne22, Tenedbon: (832) 260 94 49. Tounueu, OO0 "Espotexronorun”, 177, yn.np-1 Kasbern, 26, TenedpoH: (832) 238 52 38.
Asep6anmxaH, baky, 000 "Cantpan dnektpuk", AZ1029, yn. np-1 3un ByHbstoBa 2071-keaptan, TenedoH: (994) 12 514-40-44, dakc:
(994) 12 514-40-46.



Sehir Servis Adi Adres Telefon
Adana Emin Elektrik Bobinaj Karasu Mah. Kizilay Cad. 28006 Sok. No: 9/D Seyhan 03223518046
Adana Demir Elektri Karasu Mah. Kizilay Cad. Giingor Pasaji No: 12 Seyhan 03223529795
Afyon Katar Bobinaj Giivenevler Mahallesi 1. San. Sitesi 622 Sokak 6. Blok No :12/A 027221448 64
Agn Tamgiig Bobinaj Yavuz Mah. Kagizman Cad. Biilbiil Sok. No: 51 04722157041
Amasya Akotek Ticaret Yeni Yol Cad. No: 85 03582187119
Ankara Basak Elektrik Baskent Orta San. Sit. 664. Sok. No: 28 Ostim 0312386 20 84
Ankara Tezcan Elektrik Bobinaj 1230/1 Sok. No:38 Ostim 0312354 80 21
Ankara Tezcan Elektrik Bobinaj SubeYeni San. Sit. Demir Cad. No:64 Diskapi 03123112809
Ankara Tezcan Elektrik Bobinaj Sube Calim Sok. No: 32/E Siteler 031234863 88
Antalya Yasar Bobinaj Asagi Pazarci Mah.1068 Sok. No: 19 Manavgat 0242 742 44 07
Antalya Uslu Bobinaj G. Pinari Mah. Oba Yolu Uzeri No: 27/C Alanya 02425115701
Antalya Gozde Bobinaj Akdeniz San. Sit. 5010 Sok. No: 25 Kepez 0242 221 40 30
Antalya E.B.A Teknik Cumbhuriyet Mah. Eski San. Sit. 682 Sok. No: 38 0242 345 36 22
Aydin Ege Bobinaj Yeni Mah. Atattirk Bul. No: 206/E Didim 0256 8110595
Aydin Ozen Bobinaj Ata Mah. Tepecik Bulvari No:39 0256 227 0707
Balikesir Kire Bobinaj Atatiirk Cad. No: 109 Bandirma 0266 718 46 79
Balikesir Tezger Bobinaj Yeni San. Sit. Cumhuriyet Cad. No:198 0266 246 23 01
Batman Topiz Bobinaj Cumbhuriyet Mah. 1512 Sok. No: 35/A 0488 214 87 70
Bolu Moral Elektrik Bobinaj Karamanl Mah. Konuralp Cad. Bilgi Apt. No: 24 03742100232
Bursa Vokart Ltd. Sti. Gazcilar Cad. Erikli Bahge Sok. No: 7/B Osmangazi 02242544875
Bursa Cag Teknik Bobinaj Yeni San. Orhangazi Cad. No:23 inegél 022471557 37
Bursa Vokart Ltd. Sti. Sube Besevler Kiigtik San. Sit. Ertugrul Cad. 13. Satis Blok No: 19 Niltifer 0224 44157 00
Canakkale Ovali Bobinaj Hamdi Bey Mah. istiklal Cad. No: 160 Biga 0286 316 49 66
Canakkale Kisacik Bobinaj Namik Kemal Mah. Kaynak Sok. No: 41 028621796 71
Corum Emek Bobinaj Kiiglik San. Sit. 23. Cad. No: 5/C 0364 234 68 84
Denizli Orsler Bobinaj Ahisinan Cad. 171 Sok. Sedef Carsisi No: 9/10 0258 2614274
Diyarbakir Getsan Elektrik San. Sit. Karakol Sok. No: 1 04122372904
Diizce Yildiz Makina Burhaniye Mah. Gen. Kazim Sok. No: 10 038051470 56
Diizce Berke Makine Kiiltir Mah. 793 Sok. No:10 0380 524 83 83
Edirne Eray Bobinaj Eski San. Sit. 12. Blok No: 9 0284 225 26 92
Elazig Kalender Elektrik Bobinaj San. Sit. 11. Sok. No: 46 04242248501
Erzincan Umit Elektrik Makina Karaagag Mah. Stimerbank Cad. No:18/3 0446 224 08 01
Erzurum Umit Teknik Bakirci Mah. Bakirci Sok. No: 1 0442 2350572
Erzurum Teknik Makina Bobinaj Demirciler San. Sit. 1 Blok D: 46 Yakutiye 044224317 34
Eskisehir Escan Hirdavat Thsaniye Mah. Kinm Cad. No: 71/A 0222 321 20 40
i Eser Bobinaj Kiigtik San. Sit. A Blok 11. Cad. 25. Ada No: 55 $. Kamil 03422353084
Karasahin Bobinaj Ismet Pasa Mah. Senyurt Cad. No: 35 03422311733
Hatay 0Oz Kardes Bobinaj Yeni San. Sit. 38/A Blok No: 53 0326 2212291
Isparta izmir Bobinaj Yeni San. Sit. 5 Blok No: 28 02462237011
Istanbul Altek Mekatronik Icmeler Mah. Ankara Cad. Erdogan Sok. No: 5/CTuzla 0216 494 03 43
Istanbul Tarik Makina Bagdat Cad. Adali Sok. No: 8 Maltepe 02163702111
Istanbul Firat Dis Ticaret Tersane Cad. Zincirli Han Sok. No:3/A Karakdy 02122529343
Istanbul Birlik Elektromekanik Perpa Tic. Mer. B Blok Mavi Avlu Kat. 4 No: 318 Okmeydani 02122229418
Istanbul Kardesler Bobinaj Kagithane Cad. No: 47 Caglayan 021222497 54
Istanbul Mert Elektrik ikitelli Org. Demirciler San. Sit. D/2 Blok No: 280 Ikitelli 02125496578
istanbul Orijinal Elektrik Baglar Mah. Mimar Sinan Cad. No: 24 Giinesli 021251567 71
istanbul Akel El. Servis Hizmetleri Nato Yolu Cad. Tamer Sok. No: 1 Yukari Dudullu Umraniye 0216 540 53 54
Istanbul Firat Dis Ticaret Sube Yakuplu Merkez Mah. 63. Sok. 1 Plaza A Blok No:9/A Beylikdiiz( 021287663 51
Istanbul Zirve Teknik Mehmet Akif Ersoy Mah. Atatiirk Cad. No: 58/B Sultanbeyli 021641924 34
Izmir Getin Bobinaj Cineyt Bey Mah. Ibrahim Turan Cad. No 98/A Menderes 023278273 00
izmir Birlik Bobinaj 2824 Sok. No: 18 1. San. Sit. Halkapinar 0232458 39 42
fzmir Boro Civata 1203 Sok. Baltali s Merkezi C Blok. No: 18/C Yenisehir 0232469 80 70
Tzmir Doruk Hirdavat 1426 Sok. No: 14 Hurdacilar Sitesi Doganlar Bornova 02324781412
K; Bayram Bobinaj Menderes mah. Girne Cad. No: 82 0344 281 08 26
Karabuk Damla Elektrik Bobinaj Hiirriyet Mah. Aktas Cad. No: 17/B 037041277 00
Karaman Oziim Elektrik Bobinaj Yeni San. Sit. 735. Sok. No: 2 03382123269
Kastamonu Teknik Bobinaj indnii Mah. inebolu Cad. No: 132 03662126226
Kayseri Akin Elektrik Bobinaj Eski San. Bolgesi 5. Cad. No: 8 03523364123
Kayseri Akin Elektrik Bobinaj Sube Adag isleri San. Sit. 29. Cad. No:84 Melik 03523114174
Kocaeli Glilsoy Bobinaj S.Orhan Mah. llyas Bey Cad. 1111 Sok. No: 5/1 Gebze 0262 646 92 49
Kocaeli Teknik Karot Gaziler Mah. | imaga Cad. No: 159/A Gebze 0262 642 26 86
Kocaeli Efe Elektrik Bobinaj Korfez San. Sit. 12. Blok No: 11 02623351894
Konya Sézenler Bobinaj Fevzi Cakmak Mah. Komsan is Merkezi Anamur 10562 Sok. No: 8 03323426318
Konya MEB Murat Elk. Bobinaj Karatay San. Sit. Fatih Mah. Cicekli Sok. No: 10 03322356463
Kiitahya Dogan Bobinaj Yeni San. Sit. 19. Sok. No: 32 0274 2312200
Malatya Ozer Bobinaj Yeni San. Sit. 2. Cad. No: 95 0422 336 39 53
Manisa Cavus Bobinaj Kurtulus Mah. Fatih Cad. No: 44/A Soma 02366141378
Mersin Coskun Bobinaj Mahmudiye Mah. 4810 sok. No: 68 Akdeniz 03243373161
Mersin Universal Bobinaj Yeni Mah. Ciftciler Cad. No:12/B Akdeniz 03242334429
Mugla Basaran Teknik Beldibi Cad. Sanayi Girisi No: 5/C Marmaris 0252419 20 29
Mugla General Elektrik Bobinaj Tuzla Mah. Adnan Menderes Bulvari No: 37/A 02526123834
Mugla Ozseker Bobinaj San. Sit. Demir6z Sok. No: 3 Bodrum 02523131102
Nevsehir Ciftgiic Sogutma Yeni San. Sit 8 Blok No: 28 03842131996
Nigde Emek Motor Eski San. Carsisi 1. Blok No: 2 03882328359
Sakarya Engin Elektrik Bobinaj Maltepe Mah. Orhan Gazi Cad. Sehit Metin Akkus Sok. No: 19 0264 291 05 67
Samsun Akis Bobinaj Ulus Cad. San. Sit. Keresteciler Kismi No: 40 036223807 23
Sivas Bayraktar Elektrik Camii Kebir Mah. Mahkemecarsisi Cad. No:40/C 0346 22147 55
Sanlurfa Ay Elektrik Samsat Kaplavsaroglu Garaji No: 7 04142157476
Tekirdag Birkan Teknik Sehsinan Mah. Eregli Sok. No: 25 0282 654 50 91
Tekirdag Cetin Elektrik Bobinaj 100.Yil San. Sit. 148 Blok No: 10 0282 263 86 60
Tokat Cetin Elektrik Bobinaj San. Sit. Camii Alti No: 22 0356 214 63 07
Trabzon Akgay Bobinaj Makina Yaylacik Mah. Tosun San Sit No: 3 Akcaabat 0462 227 54 26
Trabzon Makina Market Rize Cad. No: 71 Degirmendere 0462 328 14 80
Usak Zengin Bobinaj islice Mah. S. Ibrahim Aydin Sok. No:12 0276 227 27 46
Van Ozen Elektrik Bobinaj Vali Mithatbey Mah. Kocibey Cad. Armoni is Merkezi No: 23 04322142227
Yalova Deniz El. Ser. Hizmetleri Hiirriyet Mah. Devlet Yolu Uzeri No: 54/1 0226 461 22 43
Zonguldak Aytekin Elektrik Kisla San. Sit. | Blok No: 24 Kdz. Eregli 03723163971

KALE A.S. Servis Yonetim Miidiirliigii: Defterdar Mah. Savaklar Cad. No:15 Edirnekapi Eyiip - ISTANBUL Tel: (0212) 533 98 34
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Ne 4

Ne 3

Ne 2

Ne 1

3akas N2/Tancbipbic No/Byloptma N

3aka3 N¢/Tancbipeic No/Bytoptma Ne

3akas Ne/Tancbipbic No/Byloptma N

3aka3s Ne/Tancsipbic No/Bytoptma Ne

[lara npbiémki/Kabbinpay kyHi/Kabyn kunutran kyHu

[lara npbiémki/Kabbingay KyHi/Kabyn kunuuran kyHu

[lara npbiémki/Kabbinpay kyHi/Kabyn kunutra kyHu

[lata npblémki/Kabbingay KyHi/Kabyn kuaunran kyHu

[ara soigausl/bepy kyHi/Kaitapu6 6epunrad KyHu

[lara Bbigaysl/bepy kyHi/Kaiitapu6 6epunrat kyHu

[ara sbigausl/bepy kyHi/Kaitapu6 6epunrad KyHu

[lara seigaysl/bepy kyHi/Kaittapu6 6epunrat kyHu

Mayarka i nognic capeicHara yaHTpa/
CepBuC opTanblFbiHbIH MOPT MeH KonTaH6achl/
CepBuUC MApKa3WHUHT MyXp Ba UM30CH

MayaTka i nognic capeicHara u3HTpa/
CepBuC opTanbiFbiHbIH MOPT MEH KonTaHbaChl/
CepBuC MApKA3UHUHT MyXp Ba UM30CH

Mayarka i nognic capeicHara yaHTpa/
CepBuC opTanbifbiHbIH MOPi MEH KonTaHbacbl/
CepBuC MApKA3UHUHT MyXp Ba UM30CH

MayaTka i nognic capeicHara uaHTpa/
CepBuc opTanbiFbiHbIH MEPT MeH KonTaHbachl/
CepBuC MapKasUHUHT MyXp Ba UM30CH

Ne 2

3aka3 Ne/Tancelpbic No/Bytoptma Ne

3aka3 Ne/Tanceipbic No/BytopTma Ne

3aka3 Ne/Tanceipbic No/Bytoptma Ne

3aka3 Ne/Tanceipbic No/BytopTtma Ne

[lara npbiémki/Kabbinpay kyHi/Kabyn kunutra kyHu

[lara npbiémki/Kabbingay KyHi/Kabyn kunuuran kyHu

[lara npbiémki/Kabbinpay kyHi/Kabyn kunutra kyHu

[lata npblémki/Kabbingay KyHi/Kabyn kuauuran kyHu

Msayarka i nognic capeicHara yaHTpa/
CepBuc opTabifbiHbIH MOPi MeH KonTaHGacbl/
CepBUC MapKa3NHUHT MyXp Ba MM30CH

(' (w)

Mayuatka i nognic capeicHara WaHTpa/
CepBuUC OpTaNbIFbIHbIH MOPi MeH KonTaHGackl/
CepBUC MapKa3UHUHT MyXp Ba UM30CH

Msayarka i nognic capeicHara yaHTpa/
CepBuC OpTaNbIFbIHbIK MOPT MEH KonTaH6ackl/
CepBUC MapKa3WHUHT MyXp Ba MM30CH

Mayarka i nognic capeicHara W3HTpa/
CepBuC OpTanbiFbIHbIH MOPi MeH KonTaHGackl/
CepBuC MapKa3UHUHT MyXp Ba UM30CH




ABTOPU30OBAHHbIE CEPBUCHbIE LIEHTPbI

STANLEY

CepsucHas ceTb BLACK+DECKER nocTosiHHO pacLumpsieTcs.
MHcbopmaumio 06 o6¢cny>kuBaHnv B Apyrux roposax Bel MoxeTe nonyunts no TenecoHam
B Mockse: (495) 258 39 81/2/3, B Kuese: (044) 238 95 94, www.blackanddecker.ru

,VIcnpaBHbIi M NONHOCTLIO YKOMMNIEKTOBAHHbIA TOBAP NOMY4MN(a), C rapaHTUiAHBIMK YCNOBUSIMM 03HaKOMIEH(a)/
CnpaBHwuii Ta NOBHICTIO YKOMNAEKTOBaHMIA TOBap OTPUMAB(na), C rapaHTiiiHuMK 32608 a3aHHAMN 03HaiomneH(a)/
Cnipa Hbl i N0 HaCLIto ykamniekTaBaHbl TaBap aTpbiMa (1a), 3 rapaHTbliAHbIMI yMOBaMi asHaémneHbl(a)/

T 3y X He TONbl XWHa Tan aH Tayap abbinfaasiM, Keninaik WapTTapbIMeH TaHbICTbIM/

T 3aTunra Ba TyNMK KOMMIEKTIM MaxCyNOTHY ONAVM, rapaHTUs WapTnapy GunaH TaHMWMG YMkanM®

Moanuck nokynatens/ Mignuc nokynus/ Moznic nakynHika/ Cambin anyLibiHbl 0iMaH6achl/ XapuAopHUH3 UM30CU



STANLEY GARANTI BELGESI

ITHALATGI FIRMA

Unvani : Kale Hirdavat ve Makina A.S.
Adresi : Defterdar Mah. Savaklar Cad. No:15 Edirnekapi - Eyiip / ISTANBUL
Telefon No. :(0212) 533 52 55 (Pbx)
Faks No. 1(0212) 5331005 o e i
E-mail :info@kalemakina.com
URUNUN
Cinsi :
Markasi : STANLEY
Modeli :
Seri Numarasi :
Garanti Siiresi $2YIL
Azami Tamir Siiresi :201S GUNU
SATICI FIRMANIN
Unvami
Adresi
Telefon No. :
Faks No. : Kase - Yetkili imza

Fatura Tarih ve No.
Uriin Teslim Tarihi
Uriin Teslim Yeri :
Belgeyi Dolduranin Adi Soyadi :

GARANTI SARTLARI

1. Garanti sliresi, malin teslim tarihinden itibaren baslar ve 2 yildir.
2. Malin buttin parcalari dahil olmak tizere tamami firmamizin garantisi kapsamindadir.
3. Malin ayiph oldugunun anlasiimasi durumunda ttiketici, 6502 sayil Tiiketici Korunmasi Hakkinda Kanunun 11 inci maddesinde yer alan;
a- Sozlesmeden dénme,
b-Satis bedelinden indirim isteme
c-Ucretsiz onarilmasini isteme
d-Satilanin ayipsiz bir misli ile degistirilmesini isteme,
haklarindan birini kullanabilir.
4. Tuketicinin bu haklardan ticretsiz onarim hakkini segmesi durumunda satici; iscilik masrafi, degistirilen parca bedeli ya da baska
herhangi bir ad altinda hicbir ticret talep etmeksizin malin onarimini yapmak veya yaptirmakla yikimludr. Ttketici ticretsiz onarm
hakkini Uretici veya ithalatciya karsi da kullanabilir.
Satici, Uretici ve ithalatg tiiketicinin bu hakkini kullanmasindan miteselsilen sorumludur.
5. Tuketicinin, ticretsiz onarim hakkini kullanmasi halinde malin;

- Garanti siresi icinde tekrar arizalanmasi,

- Tamiri icin gereken azami siirenin asiimasi,

- Tamirinin mUmkiin olmadiginin, yetkili servis istasyonu, satici, tretici veya ithalatgi tarafindan bir raporla belirlenmesi
durumlarinda; tiiketici malin bedel iadesini, ayip oraninda bedel indirimini veya imkan varsa malin ayipsiz misli ile degistirilmesini
saticidan talep edebilir.

Satici, tiketicinin talebini reddedemez. Bu talebin yerine getirilmemesi durumunda satici, retici ve ithalatgi muteselsilen sorumludur.
6. Malin tamir stiresi 20 is giiniini gegemez. Bu siire, garanti siiresi icerisinde mala iliskin arizanin yetkili servis istasyonuna veya saticlya
bildirimi tarihinde, garanti stiresi disinda ise malin yetkili servis istasyonuna teslim tarihinden itibaren baslar. Malin arizasinin10 is gtinu
icerisinde giderilmemesi halinde, iretici veya ithalatci; malin tamiri tamamlanincaya kadar, benzer ézelliklere sahip baska bir mali
tuketicinin kullanimina tahsis etmek zorundadir. Malin garanti siiresi icerisinde arizalanmasi durumunda, tamirde gegen siire garanti
stiresine eklenir.
7. Malin kullanma kilavuzunda yer alan hususlara aykiri kullanilmasindan kaynaklanan arizalar garanti kapsami disindadir.
- Garanti kapsam sartlari ;

a-Uriin hatali kullaniimamigtir.

b-Uriin yipranmamis, hirpalanmamis ve asinmamistir.

c-Yetkili olmayan kisilerce tamire galisilmamistir.

d-Satin alma belgesi (fatura) ibraz edilmistir.

e-Uriin, tim orijinal parcalari ile iade edilmistir.
8. Tiketici, garantiden dogan haklarinin kullanilmast ile ilgili olarak ¢ikabilecek uyusmazliklarda yerlesim yerinin bulundugu veya tiiketici
isleminin yapildigi yerdeki Tliketici Hakem Heyetine veya Tuketici Mahkemesine basvurabilir.
9. Satici tarafindan bu Garanti Belgesinin verilmemesi durumunda, tiiketici Glimriik ve Ticaret Bakanhgi Tiiketicinin Korunmasi ve Piyasa
Gozetimi Genel Mudrlugline bagvurabilir.

EEE Yonetmeligine uygundur.
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KULLANMA KILAVUZU iCIN EK BILGILER

-Tasima ve nakliye sirasinda dikkat edilecek hususlar;

Cihazi tasima ve nakliye esnasinda hasar verecek sekilde tasinmamali, bir yerden bir
yere firlatiilmamal, istifleme yapilirken dikkat edilmeli.

-GUmrik ve Ticaret Bakanligi uyarinca belirlenen kullanim émuirleri asagidaki gibidir;

Testere Makineleri 7yl
Polisaj Makineleri 7 yil
Matkaplar 7yl
Vidalama Makineleri 7 yil
Zimpara Makineleri 7yl
Elektrikli SGpurgeler 10yl
Jeneratorler 10yl
Akumilatorler S5yl
Kesintisiz Gli¢ Kaynaklar Syil
Donustiruciler 3yil
Cim-Ot-Cit Kesme Makineleri 5 yil
Cim Bicme Makineleri Syil
Zincirli Testere Makineleri 5yl
Capalama Makineleri Syil
Arag Buzdolaplari 10yl

Buharh Temizlik Makineleri 10 yil

-Malin ayipli oldugunun anlasilmasi durumunda tiiketici, 6502 sayili Tuketici
Korunmasi Hakkinda Kanunun 11 inci maddesinde yer alan;

a- S6zlesmeden donme,

b-Satis bedelinden indirim isteme

c-Ucretsiz onarilmasini isteme

d-Satilanin ayipsiz bir misli ile degistirilmesini isteme,
haklarindan birini kullanabilir.

-Tuketici, garantiden dogan haklarinin kullaniimasi ile ilgili olarak ¢ikabilecek
uyusmazliklarda yerlesim yerinin bulundugu veya tuketici isleminin yapildigi yerdeki
Tuketici Hakem Heyetine veya Tuketici Mahkemesine basvurabilir.
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